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Egyelőre két dolog kell ide : 

hidegvér — és ész.
A harmadikra : az erőre csak 

később kerülhet a sor.
Az az »életoél«, mely az ol­

mützi trónralépési manifesztamban 
(1848. dec. 2.) még a nevét is el­
törli a porban sújtott Magyaror­
szágnak s a mely 18. esztendeig 
ott röpködöt a császári szuronyok 
élén : még Mindig ott motoszkál a 
császári agyvelőben.

Hatvanhat : ennek az életcél­
nak csak az erejét vette el — de 
nem egyúttal, az akaratát is. 
Hiába! a vér nem válik vizzé, s 
Horácius szerint a természet vissza­
tér, ha vasvillával űzöd is el.

Az a háromszázados álom, az 
a kergetet fantom, amelyért nem 
volt áldoz t sok —■ nem volt áldo­
zat kevés: földrajzi egységgé nem 
gyúrhatta át Magyarországot, s igy 
közjogi egységet keres és kap a 
hadsereg egységében.

De amint lázitó törvénytelen­
ség volt amaz — akképen élő tör­
vénytelenség emez.

Élő törvénytelenség, mert a 
törvény kifejezett szavai szerint 
nem a hadsereg az egységes, hanem 
csak az osztrák kiegészítő hadse­
regnek és a magyar kiegészítő had­
seregnek a vezérlete, a vezénylete és 
a belszervezete.

Ehhez az egységhez nem is 
akar a nemzet nyúlni, de a szent­
ségnélküli hadparancs az alkot­
mány ellenére mégis amazt forszí­
rozza, azt t. i., amely nincs a 
törvényben.

Agyamban a vér forró kínja 
dúl ; hömpölygő láva ütött tanyát 
vérkeringésemben; üstökénél fogva 
szeretném nemzetemet fölrázni : és 
én nekem e helyett hidegvérrel, 
közjogi okoskodásokat kell a papi­
rosra rárónázni. *

Ez a hadparancs legfőbb had- 
uri jogokról beszél.

Ha van legfőbb haduri jog: 
úgy kell lenni legfőbb hadúrnak is.

Ámde csak Vörösmarti »Zalán 
futásában* találunk Hadúrra, de 
ott sem a legfőbb hadúrra. A ma­
gyar közjog sem hadurat, sem leg­
főbb hadurat nem ismer és igy 
nem ismer haduri jogokat sem. 
Ezek mid csak olyan közjogi szamár­
ságok, amelyeknek a magyar közjog­
ban egy batkányi alapja sincs.

Külföldön kelt, éppen úgy, mint 
az olmützi manifesztum s Ferencz 
József maga egyedül yan alá­
írva, éppen úgy, mint 55 eszten­
dővel előbb az olmützi manifesz- 
tumban.

Szegény Magyarország! Tör­
vénybe iktatta 48-ban, hogy a ki­
rálynak minden rendelete, paran­
csolata és határozata csak úgy ér­
vényes, ha az a Budapesten szé­
kelő miniszterek egyike által is 
aláiratik, — s ime most a nemzet 
fejéhez vágnak egy királyi paran­
csot, amelyhez a magyar kormány­
zatnak, a magyar minisztereknek 
csak éppen annyi közük van, mint 
én nekem a kínai császár dol­
gaihoz !

Oh bizony ! Mit is csinált az a 
«Haza bölcse*, mikor a legértéke­
sebb drágakövet, a honvédelemre 
vonatkozó hatáskört tördöste ki a 
48-as törvényekből. Hát ennyit ér 
ez a XII. t.-cikkely, hogy ennek 
alapján ilyen szeptember-féle (1848) 

ultimátumokat vagdoshatnak a nem­
zet fejéhez, anélkül, hogy akár a 
magyar országgyűlésnek, akár a 
magyar kormánynak abba alkot­
mányos beleszólási joga volna !

Mert duzzoghatunk, dörmög- 
hetünk, mint a medve, jajgatha­
tunk, Írhatunk százezer vezércik­
ket : azonban ebbe az istentelen 
játékba még csak az orrunkat sem 
üthetjük bele.

Igaz ugyan, hogy ezt a katonai 
parancsolatot, amely imperatori szé­
lességgel megy túl a katonai ma­
nőverek korlátain, a törvény szel­
leme (27. §.) értelmében a közös 
hadügyminiszternek is alá kellene 
Írni, de ha nem is irta alá : ezen 
hires törvény alapján ehhez nekünk 
megint csak nincs semmi közünk. 
De még ha aláírta volna is, megint 
csak ott volnánk, ahol most vagyunk: 
ezen törvény szerint nincs nekünk 
sem jogunk, sem hatalmunk a had­
ügyminisztert felelősségre vonnunk.

Az ilyen törvényt tehát, amely 
a nemzetet az állami függetlenség 
legerősebb alapjait képező jogaiból 
igy ki tudja „firundzvanzigolni“ : 
minden paragrafusaival együtt a 
poklok mélységes fenekére kellene 
szállítani, nem pedig annak folöto- 
nosan fáklyákat gyújtogatni !

Ezen törvény alapján tehát 
nekünk összetett kezekkel kell néz­
nünk, hogy ez a hadparancs hogy 
keltegeti életre az alvó összbirodal- 
mat ; hogy neveztetik el a szuve­
rén magyar állam csak ^néptörzsek* 
lakhelyének ; hogy kell az én nem­
zeti boldogulásomat a nagy 
egész javára alárendelni ; hogy 
neveztetik a nemzetnek nyelvéért 
folytatott szentséges harca egyol­
dalú törekvéseknek ; hogy forgatta- 
tik ki a törvény sarkaiból, egységes 
hadsereget tevén oda, ahol az nin­
csen ; hogy kormányoz, hogy poli­
tizál a fejedelem, — hogy neki 
ehhez az 1848. III. t.-c. I-ső szaka­
szának közjogi korolláriuma szerint 
joga nincsen és mindezek tetejébe 
hogy tüniK el a magyar király az 
osztrák császári hatalom érdekszfé­
rájába, ahol már a nemzet nem 
királyával halad egy utón, hanem 
az osztrák császárral áll szemben.

És miért áll a nemzet az osz­
trák császárral szemben?

Olvassátok el ezt a hadparan­
csot s megérthetitek belőle annak 
azon nyílt értelmét, hogy az oszt­
rák császár a magyar nemzet jogos, 
törvénybe iktatott követelései ellen 
az osztrák népeket hívja segítségül. 
Mintha csak 1848 szeptemberében 
volnánk ! Akkor is szeptemberben 
jött az osztrák perfidiának az a 
magna chartája, amely fölrúgta a 
48-as szentesített törvényeket. És 
olvassátok el a bécsi lapokat, ame­
lyek chorusba zengenek igent az 
osztrák császár intencióinak.

De megolvashatod te hűséges 
magyar nép azt is, hogy a fejede­
lem (a király, vagy császár ?) foga­
dalmat, majdnem esküt tett, hogy 
soha se adja meg a magyarnak azt, 
ami a magyaré, a nemzed köve­
telményeket.

Hát kellett ez neked Magyar­
ország ?

De ha ilyanféle hadparancsok 
ellen nem is védi meg a nemzetet 
Deák Ferenc törvénye : alkotmá­
nyunk azért még annyira nem 
csonka, hogy ne küzdhessünk ke­
serves életünkért.

Ne hadd el magyar a törvényt, 
de ne fizess adót senki Istenfiának ! 
Az üres konyhán nemcsak a gazd- 

asszony bolondul meg, de Bécs is 
meg fog bolondulni.

Csonka alkotmányod sarkán 
állva : ne adj újoncot még önkén­
tesen se, s bélpoklos hazaáruló lesz 
az a magyar, aki önkéntesen áll 
be osztrák katonának !

Amilyen a jó nap: olyan a 
fogadj Isten !

Amilyen a mosdó.' olyan a tö­
rülköző.

Annyira szeresd uradat és ki­
rályodat — amennyira az szeret 
téged. De ha törik is alkotmányo 
dat : te az alkotmánytól, te a tör­
vénytől egy tapodtat se el ne térj. 
Mert eddig is ez volt a lesnagyobb 
erősséged — és ezután is ez lesz !

A törvény és nemzet duzzadó 
géniusza előtt pedig meg kell ha­
jolni, még a fátumnak is, nemhogy 
a külföldön kelt hadparancsok meg 
ne hajolnának!

= Kecskemét. Kis-Kunfélegyháza 
után Kecskemét sietett érdemessé tenni ma­
gát az egész ország hazafias közvéleményé 
nek rokonszenvére és becsülésére. Ez a 
tiszia, szinmagyar város is sietett gyorsan 
lobogót bontani a haza jogainak védelmére 
és tegnapi közgyűlésén tatározaliiag kimon­
dotta, hogy nem fogad el a jelenlegi viszo­
nyok között állami adót házi pénztárába. K 
tűz, a lelkesedés tüze, heve terjed. A két 
magyar város példája int és beszél s hisz- 
szük, hogy a hazafiis városok követni fog­
ják K:s-Kun-Félegyházát és Kecskemétet a 
megkezdett útra, az őszinte hazafiságnak 
ma egyetlen igazolható útjára.

â politizáló német császár.
— Express tudósítás, —

Kolozsvár, szept. 20.
A német császár jól tette, hogy most 

nem jött Budapestre ; jobb volt, hogy 
Bécsben mondta el felköszöntőjét, melyben 
rendes okos szokásaiból eltérően egészen 
császárnak mutatkozott. Bizonyosan nem 
önszántából, hanem felkérésre bele is avat- 
kozótt abba a viszályba, amely az osztrák 
császár és a magyar nemzet közölt dúl, 
amennyiben hangoztatta, hogy a két ország 
szövetsége a hadseregeiben alapszik.

E .úttal ő német felsége nem említette 
a magyar királyt, de még az osztrák-ma­
gyar monarchiát sem, sőt az egész mo­
narchiát egy országnak mondta és a 
szövetség súlyát a hadseregre helyezte. Ö 
német felsége téved ; az a szövetség, mely 
csak a hadseregen alapszik, nem a népek 
és nem az országok szövetsége, hanem a 
császárok szövetsége ; ez n< m az általános 
békét biztositji, hanem olyan kölcsönös 
trónbiztositás.

Csodáljuk, hogy a német császár 
nem tanult több t a történelemből és nem 
emlékszik már, hogy a hatalmas római 
császárság is összeroppant, mikor császár­
jaik odajutottak, hogy a hadsereget szembe­
állították a néppel és trónjukat szuronyok­
kal támasztották alá.

A szuronyerdö ingatag alap ; mindig 
akadt egy csomó olyan szurony, mely ki­
szökött az egyenes vonalból és fölfelé sza- 
ladtában felborította a trónszéket és halálra 
sebezte a rajta ülő imperatort.

így volt ez az ókor nyers időiben, 
mig igyebb van manap, mikor csak elvétve 
van már isten kegyelméből való uralkodás, 
mikor a trónok már a népek kegyelméből 
vannak, mikor a leghatalmasabb világrész­
ben ninc-.en egyetlen koronás fő, mikor 
Európa legműveltebb népe véglegesen a 
köztársasági formát választotta, mikor a 
nyugateurópai és délemópai trónok mind 
inognak, mikor az u. n. lojalitás csak mese, 
csak félhivatalos, fizetett újságok hasábjain 
kisírt, mikor szociáliziuns, anarchismus, 
nihihsmus felesküdtek a despotismus ellen 
és a mikor Európában is megesik, hogy 
éppen a hadsereg füröszti vérben saját urát.

Nem okos dolog a német felségtől a 
hadsereget kijátszani a népek ellen. A had­
sereg a nép véréből való és a kenyértörés 
válságos pillanatában a vér kötelékei erő­
sebbek a fegyelemnél. A koronás fők meg­
bízhatnak a hadseregben mindaddig, mig a 
nemzetek érdekében viszik harcba külső 
ellenség ellen, de keserű csalódás érheti 
őket, ha a sereget a néppel akarnák szem­
beállítani, melyből fakadt.

Ö német felsége tudhatná, hogy a 
parádém arsch legerősebb lábdobogása, nem 
ér fel a szív leghalkabb dobbanásával; akit 
a szív másfelé húz, annak a lábát hiába 
irányítják bármilyen erős vezényszóval.

Éppen Németország az, a hol a szo­
cialisták márelmozditották a választók több­
ségét és ez a többség Heineval tart, aki azt 
mondja:

— Bedenk ich die Sache ganz genau 
So brauchen wir gar keinen Keiser.

Ha egészen jól nézem a dolgot, hát 
nem is kell nekünk császár.

De egyéb figyelemre méltó német idé­
zettel is szolgálhatunk a hatalmas német 
n-x-imperatornak; pl.:

— Nur eine stolze Saule zeugt von 
verschwundener Pracht;

Auch diese schon geborsten kann 
stürzen über Nacht.

Esküdtszéki tárgyalás.
— Balázs Matild. —

Kolozsvár, szept. 19.
Szurenyos őr vezeti be a vádlottat. 

Roskadozó lépésekkel vonszolja át magát a 
kiváncsi nép fullasitó tömegén, leül, leomlik 
arra a padra, a melyről oly kevesen kelnek 
fel tisztán....

Mindenkinek rajta a szeme. Istenem, 
hisz oly ritka, annyira érdekes az eset!

Fekete ruha van rajta. Nagy fekete 
selyemkendő fedi egész fejét, arcának csak 
fele látszik. Fehér siró arcán, elgyötört, 
vonagló alakján írva van a rettentő kín­
szenvedés, mit neki a nyilvános procedura 
okoz. Félre fordul a bámész tekintetek elől 
és behúzza hervadt arcát, gyászos kendő­
jébe. ijgy ül ott, mint egy gyermekleány 
kit nyilvános szégyen ért. Kezeit hol össze­
kulcsolva ölébe ejti, hol siró szemeit bo­
rítja azokkal.

Ez a vádlott tud szégyenkezni. Ez a 
bukott perdita, ez a gyilkos — egy sze­
mérmes leány.

És szól a biró: Balázs Matild, meg­
értette a vádat ? Önt egy emberéletnek 
előre megfontolt szándékkal való kioltása 
terheli, mit hozhat fel védelmére?

Lassan erőlködve emelkedik fel ülté­
ből a vádlott és zokogástól megszakított 
liszta női hangon mondja a történetet:

Hat éve, hogy belejutottam abba a 
piszkos mocsárba, mely temetője a női be- 
csületni k.... Utáltam magamat és élete- 
met, irtóztam környezetemtől! Kínosan 
vergődtem a sárban, imádkoztam és küz­
döttem a szabadulásért, újra becsületes, 
újra tisztességes óhajtottam lenni! És nem 
birtrm legyőzni sorsomat!

Utamba vetődölt egy ifjú, rabszolga- 
artó gazdám fia, aki nem úgy bánt velem, 

mint a többi. Azt mondta, hogy szeret en­
gem, hogy kivesz a gyalázatból, hogy majd 
feleségül is vesz és elmegyünk messze, hol 
senki sem ismer s uj életet kezdünk.

Hittem neki. Megszerettem lelkem 
egész erejével. Tölbször megszöktem a 
züllés tanyáiról, innen is, onnan is. Mindig 
belekezdi em a becsületes életbe és nem 
akartam az ő felesége lenni. Sokáig elle­
neztem szándékát én: a bukott leány. És 
közbe-közbe akadtak mások, akik —tudva- 
nemtudva múltamat — tiszta uj életemért 
magukhoz akartak emelni.

Ilyenkor mindig megjelent szerelme­
sem, hivott magával s én mentem ővele, 
meri öt szerettem. És ö mindannyiszor 
visszavitt engem oda, ahonnan menekülni 
akartam. Csak ideiglenesen, amig pályájára 
léphet és elvehet....

Aztán végre, annyi sok évi hányódás, 
kínszenvedés és reménykedés után, szerel­
mesem ura lett telteinek. És akkor.... 
akkor egyetlen szavával eldobott magától 
engemet !...

Eldobott engem, kinevetett és nyilvá­
nos gúnyt űzött belőlem, hogy én, a nyo­
morult, párja, hitvese akartam lenni őneki. 
Megölte lelkemet egészen, aki a szabadu­
lásnak, a megtisztulásnak annyi kísérletét 
egy szavával tudta mindig megakadályozni. 
Vissza akart végleg taszítani a posványba 
épen az, akiért minden más kivezető útról 
lemondtam. Tönkretette minden reménye­
met, hogy valaha visszatérhessek a tisztes­
séges társadalomba.

Nem kellett többé az élet sem. Meg­
akartam halni, vele együtt. És megöltem 
öt. Ám neki volt még annyi ereje, hogy az 
én halált mat megakadályozta. Testem él. 
Lelkem már rég halott. Itt vagyok, uraim 
Ítéljenek el.

Eddig a leány. És görcsös zokogásba 
fúltak utolsó szavai.

Sok szemben csillogott a szánalom­
nak, a részvétnek egy-egy harmatcseppje.

Kevés bünper sorsa dőlt el oly egy- 
csapásra, mint ezé. A vádlott kihallgatása 
után már megvolt a lelkekben a felmentő 
verdikt. A tanúkihallgatások akár el is ma­
radhattak volna.

A törvény betűje, melyet évezredek 
óta ir, töröl, javít és újraír Justitia isten­
asszony felkent légiója, a maga monotón, 
rideg szavával — bizonyára máskép Ítélt 
volna. Am az igazság kétféle. Betüszerinti 
és lélekből való. És e kettő nem mindig 
fedi egymást.

A történet, mely szemünk előtt folyt 
le, sok tanulságot is nyújt.

Mi például, akik naponta ítélünk em­
berek és események felett, Ítélünk otthon, 
az utcán, a társaságban és a király arc­
képe alatt — sohasem tudtuk volna elkép­
zelni, hogy abban az erkölcsi pocsolyában, 
egy női lélek annyi éven át oly romlatlan 
állapolban megmaradhat. Nem tudtunk el­
képzelni — hasonló viszonyok között — 
ilyen szerelmet.

Szerelmet, mely az erkölcsi sülyedéa 
megutálásával egyidejűleg keletkezik, éveken 
át tart és évek után, mikor csalódik — em­
bert öl l

Mert a férfi életében inkább epizód- 
szerű jelenség a szerelem, mely kielégitett- 
ségének arányában fogy és hül, de a nö 
egész élete és minél többet nyújt, annál na­
gyobbá növekszik.

Láttuk a szerencsétlen perditák tanu- 
felvonulását. iLgy kivételével a többi sem­
miről semmit sem akart tudni. Szomorú 
kenyerüket féltették a belőlük élősködő 
gyászos anyától, a kin ugyan minden egyéb 
inkább látszott, mint a bánat, meglőtt fia 
felett....

És láttunk egyet közülök, egy tizenhat­
éves leányt, aki vallomása után, az eskü 
letétel elölt, sírva fakadt s alig tudta le­
tenni az esküt....

Tizenkét független polgár Ítélete sze­
rint: a gyilkos, a szerelmes, a tiszta élet 
után vágyó nő — nem bűnös.

Balázs Matild vissza van adva önma­
gának és a társadalomnak.

Csak az vessen követ őreá, aki min­
den emberi hiba nélkül való!.... —i.

*
A tárgyalás.

Nagy közönség jelenlétében nyitotta 
meg a tárgyalást Szentkereszthy Zsigmond 
br. törvényszéki elnök.

Az esküdtszék a következőkép alakult 
meg : Szentkereszthy Zsigmond br. törvény­
széki elnök, kúriai biró, elnök ; szavazó 
bírák : Jékey Dániel, Stefáni Elek ; a vádat 
Endes Miklós dr. kir. ügyész, a védelmet 
dr. Menyhárt Gáspár képviselte, a Hirsch- 
család megbízottja Náthán Mór dr. volt.

Rendes esküdtek : Csáp József, Weisz 
József, Páter Béla, Petrán József, Aszlán 
László, Schopf Gyula, Albert Domokos, 
Radnóthy Dezső, dr. Ruzitska Béla, dr. 
Pósta Béla, Tokay László, Dániel Antal ; 
pótesküdtek : Hory Béla, Terkál Béla.

Elsőnek kihallgatták Hirsch Mór édes­

varrógép- és kerékpár raktár Kolozsvárt, Jókai-utcza 11. szám.
Varrógépeket családok és iparosok részére, valamint kerékpárokat csak nálam 
vásárolhatni a legjobb minőségben, a legolcsóbb árak mellett, a legkisebb részlet- 
———  ------------ ------------- ■ " ■ fizetésre is. ——--------- ------- " —

Legjobb varrógéptűk, Aczetelin kerékpár-lámpák és elsőrendű Calcium carbid.

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca



2 „ÜJSAG* 1903. szept. 20.

anyját, ki minden kérdésre tagadólag vála­
szolt. Azután jöttek a többi tanuk: Balázs 
Matild társnői: Azok a szerencsétlenek, kik 
a testüket bocsájtják áruba.

A tanúkihallgatások közben érkezett 
egy érdekes levél, melynek tartalma a kö­
vetkező :

.Kedves kisasszony ! Sokat küzdöttem 
magamban, hogy vájjon megjelenjek-e a 
tárgyaláson, melyen önnek bizonyára a leg­
teljesebb igazságot szolgáltatják, különösen, 
ha az eltűnt levelek napfényre kerülnek. 
Erősítem, hogy azokat Stefi, Irén, Janka 
vették ki a szekrényből és tüntették el. — 
Csak ne hagyja magát, legyen bátor, az 
igazság az ön részén van. Ha megtudom, 
hogy a levelekről nem adnak felvilágosítást, 
holnap én jelenek meg a tárgyaláson és le­
szek igaz vallomást ebben az ügyben.

A bizonyítási eljárás befejeztével úr. 
Endes Miklós tartotta meg vádbeszédét, 
kérve az esküdteket, hogy szándékos ember­
ölésben mondják ki a vádlottat bűnösnek.

Utána élénk érdeklődés közepette dr. 
Menyhárth Gáspár tartotta meg valóban 
nagy hatású védbeszédét, mely láthatólag 
mély hatást tett a hallgatóságra. A beszéd 
a következő :

Tek. kir. Törvényszék ! 
Uraim Esküdtek!

Megértettem az ügyész ur vádját. Sú­
lyos és aggodalomkeltő. Élénk színei, me" 
lyekkel az élet becsét festette meg, vissza­
tükröződnek lelkemben. A bűn nagysága is, 
melyet egy emberi élet szándékos kioltása 
tornyosit s amelyet a közvád. elénk tárni 
igyekezett, bennem is viharzó érzéseket 
támaszt valahányszor majam előtt látom-

Ma azonban a közvádió ur fejtegeté­
sei, az eseménynek ismételt elvonultatása 
lelki szemeim elölt mind hidegen hagynak 
és borongó, gyűlölködő, félelmes érzéseket 
bennem nem keltenek. S abban a hitben 
vagyok, hogy önökben sem tisztelt Esküdt 
urak. Sőt ha támad bennünk érzés, halla­
tára a történteknek, az a szánalom, a saj­
nálkozás hangján szólal meg bennünk a 
vádlott iránt.

Az igentisztelt Esküdt urak éppen úgy 
számolkodnak önmagukban afelől, miként 
megtevém ezt én is, hogy mi szüli leikeink­
ben ezen u. n. bűneset fölött érzéseinknek 
és gondolataink azon nyugvó pontra jutását, 
amelytől a vádnak bármely demoszthenesi 
erejű képviselője sem zavarhat ki ; megta­
láljuk bizonyára ama rugókat, amelyek a 
borzalomkeltés helyeit, mit más a puszta 
tényben magában hasonló események rend­
szerint eredményeznek, a tett elkövetője felé 
irányítják úgy a bűnnek sympathiáját mint 
a érzésnek szánakozó részvételét.

Engedelmükkel tisztelt Esküdt urak én 
megkísérlem önök előtt számot adni az én 
Ítéletemet, az én felfogásomat irányuló, ér­
zésemet befolyásoló okokról, melyek az 
ügyemet első megismerése óta úrrá leltek 
bennem a részben, hogy ne lássak vádlot­
tunk cselekményében, melyért ma önök az 
igazságot fogják kiszolgáltatni, nemhogy a 
gyilkosságot, melyért a kir. ügyész ur vá­
dolja, hanem még szándékos emberölést se 
és hogy ne lássak az emberi társadalom 
ellen elkövetett és törvényünk szerint bün­
tetést érdemlő bűntettet egyáltalán.

És amig ebben igyekszem nem kérem 
önöket, esküdt urak arra sem, hogy ne 
emeljék fel szivüket, érzelmeiket, gondol­
kodásukat és főként Ítéletüket szavaimmal 
szemben. Mert én nem akarom önöket sem 
rethorikai fogásokkal, sem szónoki for­
mákkal, sem hangzatos szólamokkal, vagy a 
hevesebb szavak mézével megvesztegetni és 
behálózni. Hiú igyekvés volna ez tőlem.

Amit tenni fogok az mindössze a kö­
rülményeknek, önök által ismert körülmé­
nyeknek csoportosítása lesz; a fényképész 
munkáját fogom végezni, a kinek a kép 
hűségéhez, jóságához, elfogadhatóságához, 
csak a külső szin megadásához van némi 
köze.

Erre kérem szives figyelmüket.
Látták ugy-e Uraim sántítani a kir. 

közvádló ur érvelését, a mikor a szándékos 
emberölés vádját igyekszik vádlottra bebi­
zonyítani, hogy 9 órakor megvásárolta a 
forgó pisztolyt s azt azután kipróbálta, az 
előre megfontolás szándékát igyek­
szik önöknek kimagyarázni?

Bizonyára gyöngének érezték velem 
együtt a vádnak ebbeli álláspontját.

Jól tudják velem együtt, hogy miért. 
Azért, mert ha valaki egy előre megadott 
eszközt, fogalmat mindenáron concretisálni 
akarja és ebben az igyekezetében léplen- 
nyomon a fogaimat alkotó jegyek egyikének, 
vagy másikának hiányában kénytelen maga 
előtt látni s mégis elakarja hitetni magával 
és másokkal is, hogy a fogalom és az eset 
fedik egymást, az úgy kell, hogy járjon, 
mint az elromlott sipláda, a mely csak 
részben adja vissza a nótát, némely hangok 
kivesztek belőle.

A gyilkosság fogalmának, azt minden 
ölési esetből elhatároló főjegye a szándék­
nak előre megfontoltsága.

Mit értünk megfontolás alatt. Mikor 
miudenik szándékot előre megfontolnak.

A megfontolás alatt azt értjük, hogy 
mielőtt valaki elkövet egy tettet, de sőt 
mielőtt elhatározná magát véglegesen vala 
minek elkövetésére, az elhatározás előtt 
érleli a gondolatot, át meg átgondolja, hig­
gadtan, nyugodtan.

Az ügyész ur a 281. §. ellen beszélt 
és különösen nem látja a röglönös végre­
hajtást fennforogni.

Mert a léleknek az indulatok néhol 
felkorbácsolt rögtönző rohamában fogamzott 
meg és mert érlelődés nélkül az eszköz be­
szerzésére szükséges idő letelte után azon­

nal, rögtönösen hajtatott végre ugyanazon 
affeclusok behatása alatt a lelki nyugodt­
ságnak akár egy pillanatra való minden 
visszatérése nélkül.

Bárhogyan minősítse is, azonban a 
jogász-törvény alapján a tárgyalt esetet az 
másodrendű fontossággal bírhat csak és 
kérdés alá akkor jő, ha meg vagyunk ben­
sőnkben arról győződve, hogy bűn a tett, 
mely vádlott terhére iratik, ha bűnösnek 
érezzük és látjuk őt s ha büntetésre való­
nak tartjuk.

Az lesz tehát az én feladatomnak em- 
beriesebb, szebbik és épen azért nehezebb 
része megokolni önök előtt esküdt urak 
ebbeli meggyőződésemet, hogy vádlottat 
bűnösnek és büntetendőnek nem tartom s 
e meggyőződésemet, ha arra szükség volna, 
átplántálni az önök szivébe és leikeikbe.

A büntető igazságszolgáltatás terén 
soha sem vizsgálja a cselekményt a maga 
abstractiojában. Mindig nézzük, hogy ki 
tette, minő szándék vezérelte és mely in­
dokból minő motívumok vezetése alatt kö­
vette el a cselekményt.

Ez adja meg az egyik éles határvo­
nalat a büntetőjog és magánjog között. Mert 
a mig jogérzetünk sugalja, hogy kártérí­
tésre kötelezzük azt, aki bár öntudatlan 
állapotban kárt okozott embertársának, ha 
egyszer olyan helyzetben volt, hogy kárt 
okozhatott, addig más oldalról ugyanazon 
jogi instructus megparancsolja, hogy aki pl. 
végszükségben, ön maga, vagy mások meg- 
védelmezésében önmagában büntetendőnek 
felismert cselekményt követ el, azt meg ne 
büntesük. A büntető igazságszolgáltatásnak 
mindig a legszigorúbban kell individulai- 
sálnia és az esetet szorosan a maga egy­
szerűségében tennie megítélés tárgyává.

Az egyénesités pedig azt követeli, 
hogy a tettest magát a maga személyes 
tulajdonságaival vizsgáljuk a maga hajlamá­
val, tehetségével jó és rossz indulataival, 
lelki életének minden mozzanataival, a 
maga egyedüli mivoltában, sajátos termé­
szetével.

A gondviselés még két egyenlő fa­
levelet sem teremteti, nem hogy két 
egyenlő embert és épen azért végzetes té­
vedés volna két ember hasonló cselekmé­
nyét egyformán megítélni.

Vannak az emberi typusadta közös voná­
sok, amelyek minden emberben egyformák- 
de megvannak az egyeseket egymástól el; 
különítő, minden embernek sajátos tulaj­
donságai.

S amidőn az emberi cselekedeteket 
látjuk, sohasem szabad csak a többi em­
berrel közös vonások alapján azokat mér­
legelni.

Kötetet lehetne elbeszélnem t. Esküdt 
urak arról, hogy az emberi fajban minő 
különállást foglal el a nő szemben a férfi­
vel. És bizonyára jól tudják, hogy az a 
különállás nemcsak a formában, a külső 
megjelenésben nyilatkozik, hanem amennyi­
vel intenzivebb a lelki élet a külső fizikai élet­
nél, annyival nagyobb a különbség a férfi 
és nő lelki világa, lelki élete, benső tulaj­
donságaik között. Mások az érzések a 
nőnél, mint a férfinál. Tapintás, szaglás, 
Ízlés mind eltérnek.

Bizonyára volt már alka'muk tapasz­
talni, hogy a jogosság, az igazságérzet 
mennyire más a nőben, mint a férfiben. S 
igy van ez minden téren és az érzésnyil- 
vánulatokban is.

»A férfinak a szerelem — mondta 
egy szellemes francia Írónő (Madame de 
Staél) — csak egy epizód az fi életében ; a 
nőnek azonban maga az élet. S egy másik 
(Paul de Kock): »az asszony szerelme nő 
azokkal az áldozatokkal, amelyeket szerel­
mének nyújt, minél többet ad, annál ben­
sőbben csüng rajta. A férfinál az másként 
van : Az élvezet elfáraszija, a folytonos bol­
dogság untatja ; a vágyakozás lángra gyújtja, 
vágyainak teljesülése lehűti és a gyönyör, a 
kéj megoldja a kötelékeket, melyeket a 
szerelem bogozott össze«.

És mily találóan vegyül e nyilatko­
zatokkal egy komoly fizikai tanítása : »A 
nő indulatában a sexualis világ jobban ér­
vényre jut, mint a férfiéban. A szerelem 
iránti vágy nagyobb, állandóbb a nőné , 
nem oly epizódjellegü, mint a férfiúnál, de 
szerelme inkább átszellemült, mint érzé- 
kies«. (Kraft Ebing.)

Lássák tisztelt Esküdt urak, Balázs 
Matild vádlott nő, akinek cselekedetét tehát 
nem szabad a nő lelki világába való behe- 
lyezkedés nélkül szintén csak a mi férfiúi 
érzéseink és gondolkodásunk szerint szem­
ügyre venni.

Hallottuk uraim, tisztán áll előttünk, 
mint költötte fel a vádlottban a szerelmet 
maga iránt és a házas élet utáni vágynak 
mint adott szárnyakat. Mert azt se feledjük 
Uraim, hogy „a nő célja és ideálja még azé 
is, aki piszokban és biintanyákban van ott­
hon, egyedül a házas élet." (Kraft Ebing.)

És erre nagy súlyt helyezek; mert az 
adja meg a kulcsot vádlott tettének meg­
értéséhez; ez adja meg elfogadható indokát 
a végzetes tett elkövetésének és ebben van 
legfőként erkölcsileg igazolt, jogilag megáll­
haló és vádlott büntelenségét igazoló indító 
oka a cselekménynek.

Régebbi epizódra nem térek vissza. 
Csak azt idézem az Esküdt urak emlékeze­
tébe vissza, hogy Gál Arthur tanú ur vallo­
mása szerint be van igazolva, hogy vádlot­
tat az az elhalt Prágából megszöktette, hogy 
vele éljen, Temesvárra. Temesvárról, ahol 
vádlott gazdasszonyi minőségben állott gy 
ügyvéd szolgálatában, tehát már tisztességes 
kereset-módban magához hozta Kolozsvárra. 
Itt számára lakást tartott. Zolnay Ferencné 
tanú, mondja, hogy mindednap nála volt, 
neki házasságot Ígért, — bizonyára nem 
akkor egyszer, mikor lanu vallotta, hanem 
nap-nap után megbeszélve a jövőt.

Hallották Uraim, hogy vádlott mint 
utasította vissza tiltakozó szavakkal szerel, 
mesének ajánlatát, hogy bordély házat nyis­
sanak? ő a megbeszélt tisztességes életmód­
tól eltérni nem akart. S nem is tért el.

Tisztán áll előttünk, hogy vádlott 
szenvedélyesen szerette az elhaltat ; szerette 
személyi tulajdonságaiért, szerette főként 
női természetéből forrón, mert benne látta 
jövendő, biztos és boldog életének zálogát.

Ezért engedelmeskedett mindannyiszor 
hivó szavának, ezért jött el Piskiröl ; ezért 
folyamodott az utolsó szavakban, levélírás­
ban, hogy felköltse a féltékenységet, ezért 
öltözött fényesen fel és kereste kimenetelé­
ben az ös zeiaiálkozást, hogy vis^zah idi.sa 
magának.

És azt kellett látnia, hogy minden 
hiábavaló, látta, hogy szétakarja tépni sze­
relmese a láncokat végkép ; látta, hogy 
minden reményét mint tépi szét, mint őszi 
szél szakkgalja a herv.dt faleveleket, céljai 
ábrándjai mint omlanak össze mint kártya 
vár egy fuvallatra. Ki bár ott hagyta sze­
relmesét, a tisztes életet, s a kiért otthagyta, 
az itt kegyetlenül tépi szét reményeit és 
elhagyja öt végkép.

Oh Uraim ! ezt a női szív nem birja 
megl olvassák csak össze az élet könyvét 
és minden lapjain találkoznak evvel, mert 
mi férfirk önzők és számítók vagyuk. De 
azt is találni fogják, hogy minden ilyen 
meglépése a női szívnek magában rejti a 
tragikum magvát.

A fölkorbácsolt szenvedélyen uralkodni 
nem lehet.

Vagy megőrül a nő, vagy megöli ma­
gát és legtöbb esetben álmai megrontóját is; 
mert a nőnél, Uraim, a sensibilitas és igy 
a morális sensibilitas is jóval bővebb, 
mint a férfiban és tehál sokkal nagyobb az 
ingerlékenység, mely gyorsan megy át külső 
cselekményekbe.

A nő, mint a gyermek az erkölcsi ér­
zék dolgában, természeténél, neveltetésénél 
fogva, jóval alacsonyabb fokon áll, mint 
a férfi.

Azok tanítják azt, a kik egész életet 
szenteltek a női természet és lélek tanul­
mányozásának.

A féltékenység, hogy másé ne lehes­
sen a szeretett férfi, az élet céljának és ezek 
becsének is elveszése és tehát arról való 
lemondás, ami elhomályosította vádlott lel­
két és lázas agyában megérlelte, hogy ked­
vesét megölje és önmagát eleméssze.

Lehet-e az a lélek józan, mely ilyen 
gondolatot szül ?

Mondhatják az orvos urak ezerszer 
normálisnak és beszámithatónak.

A 281. §-ban benne van ez a szó 
,rögtön.“ Ez alatt az ügyész ur úgy látszik 
csak pillanatokat érti, hogy egy banális pél­
dával éljek, ha egyik ember a másikat nya- 
konüti s ez abban a pillanatban vagy visz- 
szaadja vagy leszúrja.

A kir. ügyész ur ismerem jó civi­
lista volt mig ügyészi pályára nem lépett. 
Ismeri bizonyára a polg. tvkv. 344. § ának 
magyarázatát. Az van olt, hogy a birtokos 
magát megoltalmazhatja a birtokban. Va­
laki távollétében betolakodik a házába. 
Hitül adják, a birtokos holnaputánra kerül 
haza, észreveszi. Ugy-e rögtönöznek in con­
tinent! végbemenőneg mondja ezt a meg 
oltalmazást? — Mer! a birhatása alatt 
cselekedett.

A „rögtön" kifejezést soha n em értet­
tem másként, minthogy ameddig a felindu­
lás tart, mig a feltámadt érzelem uralkodik, 
mig vissza nem nyeri nyugodtságát.

Ami ezen belül van az ,rögtön," ami 
ezentúl, az it ár nem . rögtönös."

S hogy a felindulás meddig tart, az 
függ az egyéntől az individualitástól.

Egyik embernél pillanatok, másiknál 
órák is elmúlnak, sőt egy nap is.

A törvényhozó bizonyára nem időmé­
rővel a kezéhen szabta meg, hogy meddig 
sajog a szív a szenvedés után a sértéstől. 
Attól függ, hogy kit sértettek meg és miiyen 
mélyen sértették meg.

Aki a „rögtön" alatt csak legfeljebb 
percek eltelését érti, az elfelejti az emberi 
természetet, elfelejti, hogy órákon is elveszti 
az ember eszméletét nagy csapástól.

Én ezt elhiszem a cselekményelőtti és 
a jelen állapotra vonatkozólag. Dehogy a 
lélek megzavarodása nélkül és nem a fel- 
izga'ott szenvedély hatása alatt követte el 
a tettet, ezt ha állítanák is az orvosok, 
bár okot nem mondanak, csak úgy hihet- 
ném el, ha a cselekmény elhatározásának 
és végrehajtásának idejében megvizsgálták 
volna és semmi rendellenséget rajta nem 
észleltek volna. Az ilyen lélek beteg s azt 
nem büntetni, hanem gyógyítani kell.

A kit a szenvedély visz ilyen tettre, 
amelynek fölkeltésében az hibás, akit ezért 
elért végzete, de num a cselekvő, azt sem 
én, sem önök Esküdt urak, sem senki bű­
nösnek, megbüntetendőnek nem mondhatta, 
mert a szenvedélynek csak addig lehetünk 
urai, mig föl nem ébresztik bennünk, azon­
túl csak vad rabszolgái vagyunk.

Ki Ítéli el a gyermeket, aki indulatá­
ban széttépi bábuját, vagy össze vissza töri 
játékait s aztán könnyezve áll a tört cse 
repeken ?

Gyermek és nő az indulatok hatása 
alatt való cselekvésben egygyek.

így mondják tudós lélekbúvárok.
Még csak egy szót t. Esküdt urak!
A büntetésnek egész célja, hogy meg- 

toroltassék a bűn, másig a javítás. Csak ha 
mindhettőt szolgálhatja a büntetés, úgy jo­
gosult és igazolt.

A megtorlás pedig azért van, hogy 
a megsértett jogrend, a háborgó közvéle­
mény kiengeszleltessék.

Mondják meg nekem kérve-kérem, 
I hogy felindul-e a bünvélemény e tett ha 

<ása alatt egy percre is ? Nem tartotta-e 
mindenki erkölcsileg igazoltnak? Nem-e 
vette gondolatban mindenki vádlottat vé­
delmébe ?

Sőt kezdettől fogva azt hallottam 
mindenkitől — bocsánat, a kir. ügyész 
urat kiveszem — hogy azt a vádlottat el­
ítélni nem lehet, nem szabad. Függesszék 
szemeiket az isteni szavakra, amelyek a 
bűnös nőhöz intézteitek : »Megbocsáttatnak 
bűnei, mert igen szeretett, aki pedig ke­
vésbé szeret, annak kevesebb bocsáttatik 
meg«, Gyakorolják az irgalmasság lelki cse­
lekedeteinek egyikél. Mentsék fel vádlottat.

*
Utána br. Szentkereszthy Zsigmond 

elnök magyarázta meg az esküdteknek a 
kérdéseket, mely ulán az esküdtek vissza­
vonultak az ítélet meghozatalára.

Hosszú tanácskozás után, feszült figye­
lem mellett hirdették ki a verdiktet. Az 
esküdtek az összes kérdésekre nemmel 
válaszoltak. A közönség zugó éljenzésbe 
tört ki a verdikt hallatára és néhány pilla­
nat múlva Balázs Maliid szabadlábra 
helyeztetett.

A leány az esküdtekhez.
Az esküdtek szobáján át kalauzolta 

egy teremszolga a szabadság felé Balázs 
Matildot. A leány ekkor oda állt az esküd­
tek elé és a következőket mondotta.

— Köszönöm Önöknek esküdt uraim, 
hogy felmentettek. Nem azért, mert vissza­
adták a szabadságomat hanem azért, mert 
megnyugtatták a lelkiismeretemet.

Ez a jelenet valósággal megindította 
az esküdteket, akik különben gyűjtést is 
rendeztek és ott nyomban 60 koronát 
adtak át a leánynak.

A szabadulás.
Lenn a vizsgá'ati cellájában várta már 

a leányt dr. Menyhárth Gáspár, hogy át­
adja neki az álta'a ott hirtelenében rende­
zett gyűjtés eredményét: 50 koronát. A 
leány hálásan mondott köszönetét védőjé­
nek sikeres fáradozásáért. Dr. Menyhárth 
figyelmeztette, hogy térjen most már vissza 
a becsületes emberek közé és forduljon 
Istenhez, hogy az is bocsásson meg, úgy, a 
mint az emberek megbocsátottak. A leány 
könnyek között válaszolt: Hiszem, hogy az 
Isten, kit mindennap felkerestem és felke­
resek imádságommal, meg fog bocsátani 
nekem.

Panaszok.
Br. Szeutkereszthy Zsigmond elnök 

rendelkezett a tegnapi tárgyaláson, hogy az 
ügyvédek és az ügyvédjelöltek részére fenn­
tartott hely biztosittassék. Panaszt kaptunk, 
hogy a szolgák nem igen respektálták ezt 
a rendelkezést és igy jogász-emberek ki­
szorultak a tárgyalásról, mert mások fog­
lalták el helyeiket.

A sajtó részére is az első padsort 
biztosítja az elnök szives előzékenysége. 
Ám azt is jogosulatlanok foglalják mindig 
el. Szives figyelmébe hozzuk az elnök ur­
nák, hogy e tekintetben egy egyszerű in­
tézkedéssel segíthet a dolgon és mi kérjük 
is erre. Minden szerkesztőség részére egy 
jegyet bocsásson ki és a szolgák csupán a 
jegygyei jelentkezőket bocsássák a hírlap­
írók helyére, kik kénytelenek eltűrni, hogy 
munkájukat folyton oldal és hátbalökdösés- 
sel zavarják.

ÚJDONSÁGOK.

Kolozsvár
és az adófizetés.

Kolozsvár szept. 20.
A legfőbb hadúr azt mondta ha­

diparancsában, hogy »meine Armee,« 
az »én hadseregem.« Helyes, meg­
értjük. De ha az övé, hát tartsa el 
ő. Lássa el emberekkel ő. Bujtassa 
azokat uniformisba ő. Adjon ke­
nyeret katonáinak, zabot a lovai­
nak. Mi eddig azt hittük, hogy a 
mi hadseregünk véd meg minket 
és ebben a hitben adtunk újoncot 
és adtunk pénzt. Most megtudjuk, 
hogy nekünk nincs hadseregünk, 
minket nem véd meg ez a hadse­
reg, mi sem természetesebb tehát, 
minthogy nem adunk újoncot és nem 
adunk pénzt.

Ex-lexben is vagyunk : adót 
fizetni nem kötelesség — ez volt 
eddig. De a hadiparancs után adót 
nem fizetni kötelesség, adót fizetni ha- 
zafiatlanság.

Kis-Kim-Félegyháza és Kecskemét 
kimondották, hogy nem fogadnak 
el állami adófizetést. Ennek kimon­
dásával Kolozsvár városának egy 
napig sem szabad már késnie. Nem 
kell, nem szabad késni, várni sem­
mit. Nem kell megvárni semmiféle 
pártértekezletet, nem szabad meg­
várni a parlament állásfoglalását 
sem. Ellenkezőleg: nyomatéket min­
den értekezlet és erőt a parlament, 
a magyar értelmiség váraiból, a 
magyar városokból kell hogy kap­
jon. Nem szabad tapintatoskodni, 
nem szabad intéseket várni, nem 
szabad sunyiskodni, hanem ki kell 

mondani, hogy Kolozsvár város adóhi­
vatalának adót elfogadnia nem szabad.

Meg vagyunk győződve, hogy 
Kolozsvár törvényhatósági testüle­
tének tagjai vetélkedni fognak ab­
ban, hogy ki terjessze elő a legkö­
zelebbi ülésen ezt az indítványt. 
És meg vagyunk győződve arról is, 
hogy ennek a mindenkor oly haza­
fias városnak képviselete egyhan­
gúan fogja ezt az indítványt elfo­
gadni. Ezzel fogja magát méltónak 
mutatni híréhez és hűnek a hazá­
hoz. A tettek órája elkövetkezett. 
Cselekedjék hát Kolozsvár is.

áz egyetemi polgárok 
mozgalma.

Kolozsvár, szept. 19.
A kolozsvári egyetem polgársága is 

részt óhajt venni a nemzeti küzdelemben. 
Soha sem helyeseltük, ha az ifjúság poli­
tizál. De a jelen válságos helyzetben elkö­
vetkezett az a kivételes helyzet, mely meg­
erősíti a szabályt. Szükségünk van az ifjú­
ság támogatására is. Az ő lelkesedésükből 
is erőt merítünk a küzdelem tovább foly­
tatására. Amint a szabadságharcban ott lát­
tuk a zsenge ifjút, a fehér aggastyánt a 
harcolók között, úgy most ebben az uj 
harcban is, velünk kell lenni az ifjúságnak 
is. Érzi, ismeri és tudja ezt a kötelességét 
a kolozsvári egyetemi polgárság. Kiadta a 
mai napon a következő felhívást:

„Hadiparancs."
Egyetemi polgártársak !

Öreg katonáinkat benntartják
Besorozott, de haladékot nyert polgár 

társainkat egymásután hívják be !
Alkotmányunkon a hadi-paranczcsal 

rést ütöttek !
Ma délután 4 órakor az Emke-parkba 

jöjjetek el mindannyian !
A haza hiv ! A kötelesség parancsol !
Mi pedig reméljük, hogy ott is lesz 

mindenki, kinek lelke a nemzeti eszménye­
kért hévül, kinek szive a haza szabadsá­
gáért dobog.

— (A Köss ith-szobor-bizottság 
értekezlete.) Szvaczina Géza polgármester 
tegnap délután 5 órára értekezletre hívta 
össze a Kossuth-szobor-bizottságot, mely­
nek egyetlen tárgya a Deáky Albert szo­
bor-bizottsági elnök elhunyta által megüre- 
sed-tt elnöki állás betöltése volt. Elnökölt 
Szvacsina Géza. Jelen voltak Márki Sándor 
dr., Tutsek Sándor dr., Várady Aurél dr., 
Merza Gyula pénztárnok, Koleszár Sándor, 
Pollák Lajos, Gombos Ferenc, Póczy Mihály, 
Kutzkó István, Grátz Mó. bizottsági tagok. 
Határozatba mem, hogy elnöknek t Ikérik 
Kossutányi Ignác egyete ni tanárt és alel- 
nöknek Hory Béla Kolozsvármegye árva­
széki elnökét, kik, lia e tisztséget elfogadják, 
a bizottság már legközelebbről megkezdi 
munkáját a szobor létesítésére.

—- (A város közgyűlése ) Kolozs­
vár szabad királyi járosa törvényható­
sági közgyűlésének megtartása e hó 21-ére, 
hétfőre volt tervezve. Tekintettel azonban 
.ma körülményre, hogy a közgyűlésnek 
még több fontos tárgya bővebb előkészí­
tésre vár, az nem e hó 21-ikén, hanem a 
jövő hét végén fog megtartatni.

— (A Kossuth Lajos asztaltár­
saság estélye) Minden tekintetben fénye, 
sen sikerült a Kossuth Lajos asztaltársaság­
nak tegnap este a„New-York“szállóban tartott 
gyűlése. Â termet zsúfolásig megtöltő ..kö­
zönség, mindvégig feszült figyelsmmeLhall- 
gatta a műsor egyes számait és esetről- 
eselre élénk tapsviharral jutalmazta meg 
a szereplőkel. estély, melyet különben 
Rákóczy Ferenc emlékezetének szentelt az 
asztaltársaság, Turcsányi Gyula megnyitójá­
val kezdődött. A rövid, de tartalmas meg­
nyitó után Kossut hány Ignác nagysza­
bású beszéde következett. Végig vezette a 
tudós tanár a hallgatóságot az összes ma­
gyar szabadságharcok történetén. Érdekesen 
jellemezte Rákóczyt, végül a nemzet érde­
kében leendő kulturális működésre szólí­
totta fel a közöns get. Nagy tapsvihar kö­
zött fejezte be a tudós tanár magas színvona­
lon álló beszédét. Most Tompa Kálmán lé­
pett az emelvényre. Saját költeményét adta 
elő. Neki is bőven kijutolt az elismerésből. 
Utána Tóvölgyi Margit szavalt. Felszeghy 
Dezsőnek, „Magyarok Rákóczy sírjánál" 
című gyönyörű költeményét adta elő lel­
kesen, nagy hatással. Végűi közkívánatra 
Kecskeméthy István emelt szót. Megkö­
szönte a szereplőknek a kázremükölést a 
ezzel az estély véget ért.

— (Dr. Kalmár Antal újból — 
királysértő.) Megemlékeztünk már la­
punkban dr. Kalmár Antal szenzációs 
könyve második kiadásának megjelenéséről. 
A budapesti királyi ügyészség újra sietett 
elkobozni a szerinte királysértő munkát, 
melynek előszavában ügyesen voltak az első 
kiadás inkriminált részei csoportosítva. — 
Ezen felül a törvényszék újból királysértési 
pört akaszt dr. Kalmár Antal nyakába, de 
most már nem az esküdtszék, hanem a tör­
vényszék sajtóitélő tanácsa fog a nagytu- 
dásu, jeles iró fölött Ítéletet mondani.

ferencz József Keserüviz"^! az egyedül elismert kellemes 
izü természetes hashajtószer.
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— (Székely diákok város inkban.) 
A csiksomlyói róm. kath. főgimnázium egy 
kiránduló csoportja a tegnapi nr p^n meg­
tekintette városunkat. — A diákokat, kik 
mintegy harmincán voltak, Riszner Ödön 
és Csaló tanárok vezették. Legelőször Má­
tyás király szülőházát nézték meg. azután a 
képkiállitást, az egyetemet, az Eke és az 
ereklye múzeumokat. Délután 3 órakor ko­
szorút helyeztek a Mátyás sz-borra. A ko­
szom körirata ez: 'Mátyás királynak — 
a csiksomlyói 'óm. kath. fögimnatium ki. 
rándulást egyesülete.' A diákok, kiket kü 
lönben a székely egyetemi polgárságból ala­
kult bizottság kalauzolt és látott vendégül, 
az esti vonattal utaztak tovább.

—• (Öngyilkosság a Kisparkban.) 
Tegnap esie háromnegyed 11 órakor egy 
legény az Emke-téri kisparkban szivén 
lőtte ma g’á t, s rögtön meghalt. 
A park még elég népes volt s igy az ön­
gyilkosságot nyomban észre vélték, s uay 
a rendőrséget, mint a mentőket értesítették 
róla. A rendőrségtől Mihály József fogal­
mazó és dr. Schiitz Vilmos városi tiszti­
orvos szállottak ki a helyszínére. A holt­
testet a park Hunyady-tér felőli kis körönd 
ben találták meg hanyatt fekve, t e 1 j c se n 
mezítelen állapotban. A hulla mel­
let egy ipartestületi könyv feküdt, mely 
Pál János nevére szól. Ennélfogva és má­
sok lemondása alapján megállapittatolt, 
hogy az öngyilkos Pál János szabó, gyergyó- 
alfilusi születésű 20 éves legény. Az ipar­
testületi könyvben levelek is voltak. Egy 
Baricz Ignácnak szólt. Ebben azt Írja meg 
a szerencsétlen fiatal ember, hogy önként 
vált meg az élettől és 65 forintnyi 
adósságától. Egy másik levélben szü­
lőitől búcsúzik el, végül egy harmadikban 
arra kéri a rendőrséget, hogy ne boncol­
ják fel.

— (Uj lap a Székelyföldön.) Sep- 
siszentgyörgyön „Székely Gazda* címen ez 
évi október 4-től hetenkint egyszer meg­
jelenő mező- és közgazdasági lap fog meg­
jelenni, melynek mutatványszámát a mai 
napon vettü' A lap szerkesztője Mika 
Ottokár kir. árásbiró, volt gazdasági tanin­
tézeti tanár-segéd és földmives-iskolai se­
géd-tanár, ki lelkes kutatója közel 20 éve 
a székelyföldi bajoknak s ki mint gazda­
sági szakiró is ismert nevet vívott ki ma­
gának a szakirodalom terén s mint székely 
közgazdasági iró is az első helyen áll. A 
lap mutatványszáma változatos tartalom­
mal élénk tollú cikkeket tartalmaz a mező- 
és közgazdaság köréből, országszerte ismert 
egyéniségek tollából. Előfizetési ára egész 
évre 10 korona. Lelkészek és tanítók fél 
áron fizethetnek elő.

— (Megugrott gyilkosok.) Annak 
idején megírtuk volt, hogy Hurez fogaras- 
megyei községben Drugociu József gör. kath. 
lelkészt egy lopáson ért cigány vasvillával 
úgy fejbevágta, hogy a pap egy pár órai 
szenvedés után meghalt. A cigányt menten 
letartóztatták a csendőrök s a fogarasi járás­
bíróság fogházába szállították be. Most azt 
jelentik Fogarasról, hogy a vizsgálati fogság 
alatt átló cigány megunván a rab kosztol, 
egyik elmúlt éjjelen a fogház korhadt ajtó­
küszöbét kifeszitve, elmenekült. A legszéle­
sebb körű nyomozást indították meg a szö­
kevény kézrekeritése céljából.

x Eladásokra vannak: Szálloda, 
kávéház, vendéglő, fűszer-üzlet, ecet-gyár, 
szatócs-üzlet, fodrász-üzlet, korcsma, házak 
és telkek, szőlők, úgy vidékre, mint helyben. 
Értekezni lehet: Placsintár és Társa 
Mátyás király-tér 12. sz.

x Erzsébet fürdő gőzosziálya folyó 
hó 21-én;:hétfőn délután kivételesen férfiak­
nak van fenntartva. Egyúttal felhívjuk ólra 
sóink figyelmét mai lapunkban közölt 
hirdetésére

x Mama kérem fáj a fejem, mondja 
sok iskolás gyermek, de különösen sápkóros és 
fejlődésben visszamaradt leányok, panaszkod­
nak. Ezen fejfájások oka nagyobbára, vérsve- 
gérység, gyengeség, fáradtság és kimerültség. 
Legegyszerűbben az egész szervezetnek energi­
kus erősítése által háríthatok el, mit legcélsze­
rűbben a Somatoseval érünk el. Mint könnyen 
emészthető legtöményebb fehérnyekészitmény, a 
szervezetnek kis adagokban is szolgáltatja a 
test felépítéséhez szükséges tápanyagot, növeli 
az étvágyat, elősegíti az emésztést és már rövid 
használat után, bámulatra méltó sulyszaporula- 
iot eredményez. Miután a Somatose iz és szag­
tól ment és majdnem teljesen oldódó, kávéhoz, 
tejhez vagy leveshez keverve, a betegnek tud­
tán kívül is adható. A Somatose számtalan 
esetben oly kiválóan bevált, hogy vérszegény 
és gyengélkedő gyermekeknél rendszeres alkal­
mazást nyerhet.

Táviratok
A politikai helyzet.

Budapest, szept. 19 é. 12 ó.

A király a hadiparancsról.
A „Magyarország“-nak jelentik Becs­

ből : Héderváry ö felségének a kihallgatá­
son jelentési tett a „hadparancs11 listásáról. 
A kihallgatás egy óra hosszáig tartott és 
azon behatóan megbeszélte ő felsége a mi­
niszterelnökkel azokat a lépéseket, melye­
ket a hadparancs ellensúlyozására tenni 
fognak.

A királyt meglepte és nagyon fájdal­
masan érintette a magyar események hire. 
A miniszterelnök azon meggyőződéssel tá­
vozott a királytól, hogy Magyarország 
elégtételt kap.

A szabadelvüpárt értekezlete.
Khuen-Héderváry h; zaérkezése utána 

szabadelvüpárt értekezletet tart, melyen 

programmszerü fi rmában megállapítják a 
párt álláspontját a hadsereg kérdésében. A 
képviselőházban felirati javaslatot terjeszte­
nek elő és abban ünnepélyes formában, az 
uralkodó tudomására hozzák a többség ál­
láspontját. E felirat lényege: hogy a ma­
gyar hadseregre nézve, mint a közös had­
sereg integráns részére a Szentiványi-féle 
pontokban, valamint Apponyi legutóbbi be­
szédében körvonalczott elvek szerint a ki­
egyezési törvények intézkedései végrehaj- 
landók.

A felirat legfontosabb része, a ma­
gyar vezényleti nyelv elvi jogo­
sult ágának kimondása.

A szabadelvű párt reméli, hogy az 
ellenzék ezen megoldáshoz hozzájárul külö­
nösen, ha a miniszterelnök a király meg­
hatalmazásával sajnálatát fogja kife­
jezni, a tisztán katonai eredetű 
hadparancs okozta hatás fölött.

Az uj kabinet.
A kormányalakítás kérdése még egy­

általában szóba sem került. Valószínű, hogy 
Khuen-Héderváry mint ideiglenes miniszter­
elnök képvisel a Házban, a kormányt, de 
most már erősen hiszik Bécsben is, hogy a 
felirati javaslat alapján a Wekerle-Apponyi 
kabinet létesülhet.

„Fájdalmas hatás.41
A „Búd. Tud." félhivatalosan jelenti a 

következőket : Legilletékesebb helyen 
fájdalmas benyomást keltett, hogy a had­
parancs egy része a magyar közvélemény­
ben olyan magyarázatokkal ta­
lálkozott, — amely értelmet annak 
legfelsőbb helyen egyáltalában nem volt 
szándékuk adui. A legfelsőbb Hadúr, a had­
parancsban a hadsereget nyugtalla meg az 
iránt, hogy az 1867. XII. t.-c. értelmében a 
közös hadsereg s/(szakítását nem engedi 
meg és úgy a monarchia, mint Magyaror­
szág legsajátabb létérdekében nem fogja 
megengedni. Ê hadparancs azonban — mely 
nem közjogi aklus — éppenséggel nem 
prejudikál, azoknak a paritás érdekében kí­
vánatos módosításoknak, melyeket a sza­
badelvüpárt szükségesül k tart és amelyeket 
Héderváry programmjába felvett. E kérdé­
sek megoldása állandó tárgya a legilletéke­
sebb körök gondoskodásának.

Héderváry indítványa.
Bécsi távirat jelenti, hogy gróf Khuen- 

Héderváry miniszterelnök a holnap 
délután történendő kihallgatáson 
javaslatot fog tenni a királynak az 
iránt, hogy a hadiparancs által Ala- 
gyarországon keltett izgalmat mi­
ként lehetne lecsillapítani.

A képviselőház összehívása.
Midőn ma délelőtt a képviselöházban 

a függetlenségi párt tagjai Apponyinak 
átadták a Ház összehívási iránti kérvényt, 
Polönyi kifejezést adott a független­
ségi párt azon óhajának, hogy a Ház- 
összehivás ügyében a szabadelvüpárt 
vegye át a vezetést. A kezdeményezést 
szívesen, örömmel átruházzák a szabadel- 
vöpárt tekintélyesebb tagjaira, annyival is 
inkább, mert értesülésük 'zerint a szabad- 
elsnpárt is azt akarja. A kél párt vezető 
férfiúi közös megegyezéssel megállapodtak 
abban, hogy a szabadelvüpárt legelőkelőbb 
tagjai ma este értekezletet tartottak s a 
hozott határozatot azonnal közölni fogják a 
függetlenségi párttal.

A hadparancs ellenszere.
A szabadelvüpárt erősen reménykedik, 

hogy Hédervárynak sikerülni fog Bécsből 
olyan királyi nyilatkozatot, esetleg legfelsőbb 
kéziratot hozni, mely alkalmas lesz, hogy a 
felizgatott özvéleményt megnyugtassa, vagy 
legalább lecsillapítsa.

A függetlenségi párt értekezlete
A Kossulh-párt távollevő tagjai hétfőn 

érkeznek vissza a fővárosba s ugyanaznap 
estéjén pártértekezletet tartanak.

A szabadelvüpártban.
A szabadelvüpártban ma este is nagy 

élénkség uralkodott. A miniszterek közül 
csupán Darányi Ignác jelent meg. Ott volt 
Apponyi Albert gróf is, ki a párttagok né­
zetét óhajtotta megtudni a parlament ösz- 
szehivása tárgyában. Többen szerdára óhaj­
tották a képviselőház megnyitását, hogy 
ezáltal elejét vegyék a Reichsrath esetleges 
állásfoglalásából fakadó és a helyzet elmér­
gesítését előidéző jeleneteknek. Ám a sza­
badelvüpárt a képviselőház ülése előtt több 
értekezletet tart és ezért megállapodtak 
abban, hogy a képviselőházat csütörtökre 
hívják össze, a miről értesítették az ellen­
zéket is.

Apponyi Albert különben ma este 
Eberhardra utazott.

Felirat a királyhoz.
A képviselő áz elé a szabadelvüpárt 

terjeszt elő egy a királyhoz intézendő fel 

iralot, melyet Apponyi Albert szövegez 
meg és a hétfői pártértekezlet fogja tár­
gyalás elé venni. A képviselöházban valószí­
nűleg Ivánka Oszkár terjeszti azt elő. A fel 
iratban kifejezésre juttatják, hogy a had­
parancs méltán aggodalmakat keltett a 
nemzetben és kéri a királyt, hogy ne­
vezzen ki immár felelős kormányt.

A király Budapesten.
Budapest, szept. 19. é. 12 ó.

A «Neue Freie Presses értesülése 
szerint ö Felsége a jövő héten Buda­
pestre jön s akkor újból megindulnak a 
vál ság megoldása feletti tárgyalások.

Bomba egy kaszárnyában.
Zombor, szept. 19. é. 12 ó.

Az itteni Ferencz József lakta­
nyában két hét előtt egy bombát ta­
lált az ezred szabója. Az esetet rögtön 
hejelentette felebbvalóinak. Dicht Adolf 
alezredes szigorú vizsgálatot indított az ügy 
felderítésére. Predragovics Szilárd utász- 
kapitány és Szabó László városi mérnök 
megvizsgálták a bombát s konstatálták,hogy 
a legveszedelmesebb robbanó szerek­
kel vau töltve s felrobbanása esetén 
az egész kaszárnyát levegőbe röpít­
hette volna. Csak a macedónok használ­
nak ilyeneket. A bomba a hadgyakorlatok 
tartama alatt került a kaszárnyába, — azt 
hiszik, hogv az öreg bakák csempészték be.

Nemzetünket gyalázó katona­
tiszt.

Budapest, szept. 19. é. 12 ó.
Tegnapeste egy vendéglőben Struchly 

vadászszázados egy társaságban beszél­
getve az egész vendéglő hallatára egész 
hangosan ezeket mondta : „Már hat éve 
vagyok ebben a disznó országban, 
melynek összes lakói rebellisek és 
zsidók. De nemsokára rendet fogunk 
csinálni ezek között a disznó betyá­
rok között. Küzdők a magyarok elten, 
mert ez a legkomiszabb nép, vissza­
él szabadságával és jogaival. Aj ma­
gyar nyelv csak egy vad zagyvalék. 
Társaságunkat bojkottálni kell. A 
századosi feljelentették. A hadtestparancs­
noksága szobafogságra Ítélte s át fogják 
helyezni. A hadtestparancsnokság napi­
parancsban utasította a helzőr.íég tisztjeit, 
hogy nyilvános helyeken a politizálástól, 
különösen pedig' a magyar nemzetet sértő 
kifejezésektől tartózkodjanak.

A sátoraljaújhelyi Rákóczi- 
ünnep.

Budapest, szept. 19. é. 12. ó.
Kossuth Ferenc reggei fél nyolcRor 

Rákosi Viktor, Nessi Pál, Molnár Ákos, 
Papp Elek, Egry Béla, Kálosy József, Szat­
mári Mór és Barta Ferenc képviselők kísé­
retében Sátoralja-Ujhelyre utazott az ott 
tartandó holnapi Rákóczi-ünnepre. Kossuth 
a holnapi ünnep keretében mondandó be­
szédében fogja kifejteni nézetét a helyzetről 
és jelezni ama körvonalokat, a mely a párt 
állásfoglalását ezzel szemben megszabja. — 
Politikai körökben nagy érdeklődéssel néz­
nek elébe, mert az a párt jövőbeli maga­
tartását fogja irányítani.

Ellopott mozgósítási tervek.
Budapest, szept. 19. é. 12 ó.

Sztaniszlauból jelen ik : Az itteni 
lovassági csúpatparancsnokság tegnap reg­
gel nyolc órakor nyomára jött, hogy a 
hadosztály irodájából fontos mozgósítási 
terveket loptak el. Ezeket a terveket egy 
vaspántos ládában tartották elzárva. A lo­
pást a hadgyakorlatok ideje alatt követték 
el, amidőn az iroda zárva volt. A csapa­
tok elindulása előtt ugyan lepecsételték az 
iroda ajtóit és a pecsétek az ajtókon sér­
tetlenül is maradtak. Kiderítették, hogy a 
tolvaj a padláson át — melyen keresztül 
lyukat furt — jutott az irodahelyiségbe és 
a faládából is úgy vette ki az iratokat, 
hogy azt megfúrta.

Hogy a lopás célját elpalástolja, né 
hány száz forintot is ellopott a tolvaj, hogy 
igy azt a látszatot keltse, mintha lopás 
céljából hatolt volna be, pedig bizonyos, 
hogy a lopás tisztán a tervek megszerzése 
céljából történt.

Az eset katonai körökben nagy feitü 
nést keltett.

Kossuth Lajos emléke.
Budapest, szept. 19. é. 12. ó.

A budapesti egyetemi ifjúság délután 
3 órakor az egyetem lobogója alatt gyüle­
kezett az Egyetem téren, a honnét hazafias 
dalokat énekelve a temetőbe vonult. — 
Kossuth sírjánál Hoffmann Oltó beszédet 
tartott, amelynek befejezésen! a jelen neh z 
politikai helyzetre való vonatkozással fel­
olvasta a hivatalos lapból a hadpa­
rancsot s a megjelentéit zugó éljen­
zése közt széttépte a lapot. A temető­
ből kijövet a menet rendben szétoszlott.

Háború a Balkánon. — Török 
katonai forradalom.

Budapest, szept. 19. é. 12. ó.
A minisztertanács a háború kitörése 

esetén követendő intézkedések megállapítá­
sával foglalkozik. A török kormány itteni 
képviselőjének kijelentése szerint a háború 
kitörése attól függ, hogy a nagyhatalmak 
mire határozzák magukat. A török tisztikar 
elégedetlenkedik s félő, hogy ilyenformán a 
szultánnak a háború, vagy katonai forrada­
lom közölt kell választania.

A bolgár bonyodalom.
Budapest, szept. 19. é. 12. ő.

Zsófiából jelentik : Hivatalosan 
megcáfolják azt a hirt, hogy a bolgár csa­
patok átlépték a török határt.

Törökország mozgósít.
Budapest, szept. 19 é. 12. ó.

Konstantinápolyból jelentik : A török 
csapatok mozgósítását a legnagyobb siet­
séggel eszközük.

Nagy katona! tüntetés.
— Telefon-jelentés. —

Komárom, szept. 20. éjjel 3 ó.
Tegnap este Komáromban nagy 

katonai tüntetés volt. Ugyanis a 83-ik 
gyalogezred 80—90 katonája tünte­
tést rendezett és fennhangon kiabálták, 
hogy :

— Éljen a magyar vezényleti 
nyelv !

— i Élj en az általános válasz­
tási jog!

— Nem szolgálunk három évnél 
tovább !

A katonai tüntetőkhöz nagyszámú 
polgári tüntetők is csatlakoztak. A 
tisztek látva a tüntetést, visszavonul­
tak. A katonák ellen a vizsgálatot megin­
dították és a mára tervbe vett polgári 
népgyülést a katonaság érdeke mel­
lett betiltották. A katonák pedig szabad­
ságot egész nap nem fognak kapni. Katonai 
körökben az eset nagy konsternációt keltett.

Előfizetési felhívás.
Az október—decemberi évnegyed 

közéledtével kérjük előfizetőinket az elő­
fizetések megújítására.

Önérzettel hivatkozhatunk a lefolyt 
mozgalmas politikai évre, mely idő alatt 
az „Újság-4 páratlan áldozatkészséggel, 
hazafias lelkesedéssel szolgálta azon kö­
telességeket, melyeket olvasóközönségével 
szemben elvállalt.

Egyetlen vidéki politikai napilap sem 
tudja felmutatni azt a gyors és részletes 
tudósítást, a minőt az „Újság- napról- 
napra közöl a fölmerült politikai és or­
szágos eseményekről.

Ezt a lelkiismeretes munkásságun­
kat honorálta olvasóközönségünk nagy­
mérvű támogatásával, pártfogásával. Ezt 
a munkásságot ígérjük mi és ezt a 
pártfogást kérjük továbbra is városunk 
és az erdélyi részek hazafias közönsé­
gétől. Ezáltal reméljük, hogy az „Ujság" 
egyetlen nélkülözhetetlen napilapja lesz 
az erdélyrészi olvasóközönségnek.

Hazafias tisztelettel:

az „Újság" kiadóhivatala.
Az „ Újság “ előfizetési dija :
Okt.-dec.-re............. 6 kor.
Egy hóra................. 2 kor.
Mutatvány számokat kívánatra 

4 napig szívesen küld a kiadóhivatal.

Vidéki előfizetőink részére mai 
számunkhoz postautalványokat mel­
lékeltünk. Kérjük azokat fölhasználni 
az előfizetési dijak beküldésénél.

SZÍNHÁZ.
* „Thury Elemér szerződéssze­

gése." E cím alatt lapunk csütörtöki szá­
mában hirt adtunk arról, hogy Thury 
Elemér a színház kötelékéből kilépett, sőt 
— igy értesültünk—városunkat is elhagyta 
már. Egyúttal leközöltük azt a levelet, mely­
ben Thury bejelenti Megyeri Dezső 
igazgatónak, hogy — távozik. — A tegnapi 
postával levelet kaptunk Thury Elemértől, 
melyet a teljes pártatlanság elvénél fogva, 
alábbiakban szószerint közlünk:

Mélyen tisztelt szerkesztő ur !
Becs* s lapjának mai szeptember 18- 

iki számában „Thury Elemér szerződés­
szegése" cim alatt egy cikk jielent meg, 
mely sok olyan dolgot tartalmaz, mely a 
való ténynek nem felel meg. Saját reputa- 
tióm érdekében szükségesnek tartom az 
igazi lényállást most elmondani.

Nem felel meg elsősorban az, hogy én 
utólag — mikor már a Király színházhoz 
elszerződtem — kértem Megyeri igazgató 
uriól a szerződésem felbontását. Augusztus 
17-én reggel Beöthy László táviratilag meg­
sürgette a szerződésem aláírását, és bekül­
dését, mire én még aznap délután felkeres­
tem Megyeri igazgató urat a téti színház 
irodahelyiségében és elébe tártam kérelme­
met. Elmondtam, hogy milyen előnyöket, 
positiót és anyagi javakat tartalmaz a pesti 
szerződés sz'momra és azonkívül 3 évi 
szerződési tartamot emelkedő fizetéssel, — 
ami egy színészre nézve, a ki évről-évre 
kénytelen maga számára szerződést keresni 
— szintén nem kis dolog. Megyeri igazgató 
ur eleinte hallani sem akart a kérelmem 
teljesítéséről, de egy csaknem félóráig tartó 
kapacitálás után mégis ezekkel a szavakkal 
bocsátott el: „Hát jól van Thury ur! De 
miután nekem két fölöttes hatóságom is 
van, a kik kérdést intézhetnek hozzám, 
hogy ez, vagy az a színész., miért távozott 
el időközben, arra kérem önt, hogy nyújtsa 
be jól megokolt érveit Írásban hozzám, 
hogy legyen mivel megfelelhessek a hozzám 

intézett kérdésekre. — Én ezekből a sza­
vakból csak beleegyezést értelmezhettem, 
nagy örömmel megköszöntem a kegyességét 
és a New-York kávéházban azonnal megírtam 
az Írásbeli kérvényt — melyet most már 
csak formulárénak hittem — és még az­
nap este a szinház-godnok Körössy Bertalan 
által .Megyeri igazgató urnák átadattam. 
Mindamellett ismerve a színházi szokást — 
hogy mindenféle kérelmekre, Írásbeli bead­
ványokra 24 óra alatt választ szoktak adni 
— várakoztam. Eltelt másnap 18-ika, el­
teli a harmadnap 19-ike, semmi választ 
nem kaptam. Ekkor 19-én este aláírtam a 
Király-színházhoz szóló szerződést, de még 
ekkor is vártam az elküldésével másnap, 
azaz 20-ika délután 2 óráig. Ekkor adtam 
csak fel postára, miről a kezemben levő 
recipe tanúskodik, de meg a szerződést 
Beöthy László kívánatra bárkinek elötuu- 
tathatja. Ekkor egyszerre 20-án délután 
fél 4 órakor kapok egy hivatalos levelet, 
melyben «Megyeri igazgató ur a kérelme­
met kereken megtagadja, ellenben kijelenti, 
hogy virágvasárnapkor elenged., vagyis 
megfoszt a fővárosi nagy előny ü három éves 
szerződéstől, de viszont ö sem szerződtet to­
vábbra. Ez a levél is kezemben van, mert 
ezt még a bíróság is tekintetbe veszi. Erre 
én újra írtam neki egy kérő levelet, kije­
lentvén benne, hogy elutasító válaszát szó­
beli végzésünk után most már tudomásul 
nem vehetem, de reményiem, hogy rideg 
utúhatározatát megfogja változtatni. A vá­
lasz éppen olyan elutasító lett, mint az 
előbbi. Ezek után már nem volt mit ten­
nem, a Király-szinházban — hol nagy fel­
adatok várnak ream, — a próbák már 
megkezdődtek, mennem kell. így Írtam meg 
folyó hó 16-án a becses lapjukban közzé- 
lett levelet, melyben bejelentettem tá­
vozásomat.

Nem áll tehát az sem, hogy „minden 
előzetes bejelentés nálkül elhagyta a szín­
házat és a várost", — mert hiszen a 
Megyery úrhoz intézett levelemben (aug. 
20-án) már kijelentettem, hogy az «Írásbeli 
elutasítását most már tudomásul nem 
veszem» arai eléggé világos értelmű, de 
meg már csak azért sem lehet igaz, mert 
én még jelenlep is itt vagyok Kolozsvárt 
és csak ma éjjel fogom elhagyni a várost.

Még csak egy passzusa van levelem­
nek, melyet hibásan ad becses lapjuk s ez 
az : »Ha igazgató ur nem visszi pörre a 
dolgot, az esetben én előlegemet bármikor 
visszafizetni kész vagyok, stb.« Levelemben 
nem az áll, hogy „az esetben én’, hanem 
„az esetben is“ — ami nagy különbség. 
Evvel én azt akarom kifejezni, hogy akár 
pörre kerül a dolog, akár nem, én az elő­
legemmel való tartozásomat elismerem s 
azt kész vagyok bármikor visszafizetni.

Kérem e levelemben Írottakat tudo­
másul venni, maradok a tekintetes szer­
kesztőségnek alázatos hive.

Kolozsvár, 1903. szeptember 18.
Thury Elemér.

Heti műsor :
Vasárnap: Fiórika szerelme. 
Hétfő: A 3 csőrü kacsa. 
Kedd: A könyvtárnok.

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTTÉR* 

Kristály 
t gőzmosó-intézet 9

Kolozsvárt,
© szemben a vasúti indóhárzal, • 

Telefon sz. 500.
női és férfi fehérneműnk mosása és vasalása 
gyorsan, a legszebb kivitelben, mintha 
csak uj volna. — Az intézet csak vízgőz 
és szappan által mos, tisztit és igy a fe­

hérnemű rongálása ki van zárva.
Csipkefüggönyö k a legjutányosabban 

tisztittatnak.
Kelengyék mosása és vasalása a legszebb 

kivitelben eszközöltetnék.
Belváro i felvételi hely: Laskai Fe­
renc és Fia ágynemű üzletében Kos­
suth Lajos-utca 7. — Telefon sz. 405.

Vidéki gyüjtődék :
Maros vásárhelyt Wolster Kálmán, Maros- 
Ludason Altmann Jakab, Besztercén Tabo- 
vics Sámuel, Désen Schwarz Ignác, Sz.-üjvárt 
Herschkovics Ignácz, Déván Szöcs József, 
Gyulafehérvári Weisz D. és Társa, Balázs- 
falván Komáromy Albert, D.-Szt.-Már- 
tonban Komáromy Sándor, Zilahon Gerő 
Antal, Sz.-Régenben Klein Áron, Tordán 
Hartmann Ignácz kereskedők. 24—502580.

Elsőrangú élet- és gyermekbizto- 
sitási intézet magas javadalma­

zással járó 

kéí szervezői állápra 
hirdet pályázatot.

Csakis oly ajánlatok vétetnek figye­
lembe, melyekben az eddigi tevé­
kenység részletesen van felemlítve. 
Discretio biztosittatik. Nem szak­

emberek is pályázhatnak.
Zárt ajánlatok „Nyugdíjképes" jel­
ige alatt a lap kiadóhivatalába kül­

dendők. 2—2
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zám: 6255—1903- 
tkvi.

/írverési hirdetményi kivonat.
A kolozsvári kir. törvszék, mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a Kolozsvár megyei takarékpénztárnak és a csat­
lakoztatott Kolozsvári takarékpénztár és Mezőgazgasági bank 
és takarékpénztárnak Zágoni Szabó József és neje Török Mar- 
czella végrehajtást szenvedő ellen 170 kor. tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyben az árverést elrendelte a Kolozs­
vár városi kir. jbiróság területén levő, Kolozsváron és határán 
fekvő és a végrehajtást szenvedőknek a kolozsvári 5601. számú 
tjkvben A-f-i r. sz. 1439—’• hr. sz. házastelkére, 1864. kor. 
becsértékben, mint ezennel megállapított kikiáltási árban és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan, az 1903. évi október hó 
5-ik napján d. e. 10 órakor a helybeli igazságügyi palotá­
ban, Honvédu. földsz. 54. sz. szobájában megtartandó nyilvá­
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alül is el fognak 
adatni

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10 százalékát bánatpénzül készpénzben, vagy az 1881. LX. t.- 
cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1885. évi 
november hó i-én 3335- sz. a. kelt igazságügyminiszteri rende­
let 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. T rvényszék tkvi hatósága.
Kolozsvárt, 1903. évi május hó 15-én.

Dr. Hoffbauer,
kir. törvsz. albiró.

BtAm: 1410-1908.
vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102- 

j-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Marosujvári 
kir. járásbíróságnak 1901. évi Sp. 7/29. számú végzése követ­
keztében dr. Frieder Mór m.-ludasi ügyvéd által képviselt báró 
Bánffy János és neje javára Friemann Adolf ellen 24 kor. — f. 
s jár. erejéig elrend. 1903. évi márcz. hó 11-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 962 kor. — fill.-re 
becsült következő ingóságok, u. m : bútorok, ez.üstnemüek, 
stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbíróság 1903. 
évi VI. 107/4. számú végzése folytán fennti tőkekövetelés 
és járulékaira fizetett 150 korona betudása után még hátralékos 
biróilag már megállapított költségek erejéig Kolozsvárt, Feleki- 
utcza 12. sz. alatt leendő eszközlésére 1903. évi október 
ho 5-lk napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
elülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára 
11 elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. évi szeptember hó 14. napjan.
Ligeti József, 

kir. bírósági végrehajtó 

^64-1903. 
végih. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. 
járásbíróság 1902. évi Sp. 1. 464/1. számú végzése következtében 
dr. Deák Albert ügyvéd által képviselt az Érd. egyházkerület köz­
alapja javára Schvarcz Lipót és neje ellen 275 kor. 3 jár. erejéig 
19ü< évi junius hó 27-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján teiaifoglait és 840 koronára becsült következő ingóságok, 
úgymint : bútorok és egyéb nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbíróság 1903. 
évi VII. 1009/1. számú végzése folytán 275 korona tőkekövetelés, 
ennek esedékes 6% kamatai, 7s®/0 váltódij és eddig összesen — 
korona — fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig 
Kolozsvárt, Kenyér-utcza 3. szám alatt, alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1903. évi szeptember hó 30-ik napjának 
délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, l ogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták, s azokra kielégítési jogot nyerlek volna, ezen ár­
verés as 1881. évi LX. t-es 120. §. értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. szeptember hó 12. napján.

K. Csorna Imre,
2751 1—1 kir. bír. végrehajtó.

zám. 1038-1903
vhtó.

Árverési hirdetmény
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX t -ez. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Kolozsvár városi 
kir. járásbíróság i 902., VI 1159/1. számú végzése következ­
tében Dr. Nyerges Zsigmond ügyvéd által képviselt Schmiedt 
Samu javára Hajdú István és neje ellen '60 kor. s jár. ere­
iéig 1902. évi aug. hó 16-án foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján felül togl. It és 648 koronára becsült következő 
engóságok, u. m.: bútorok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a fent irt kir. járásbíróság 190-’-ik évi 
VI. 1159/4. számú végzése folytán 160 kor. tőkekövetelés, en­
nek 1902. évi március hó 6. napjától járó 6% kamatai, és 
^ddig összesen 79 kor. 82 fillérben biróilag már megállapított 
Söltségek erejéig Kolozsvárt Kötő utcában 3. sz. a. leendő 
eszközlésére 1903, évi Szeptember hó 21. napjának d. e. 
z/2 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko- 
’ók ezennel oly megjegyzéssel hívatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén 
beceáron alul is el fognak adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- 
és felülfoglal iák és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903, évi augusztus hó 17-ik napján.
Pap Jenő,

kir. bír. végrehajtó.

Szám, 1309—1093. 
vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t,-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Kolozsvári kir tör­
vényszék 1903. évi 8119—számú végzése következtében dr. Nyer­
ges Zsigmond ügyvéd által képviselt Kolozsvári közhasznú szö­
vetkezete javára ifj. Viski Imre és neje Szül. Bábolnai Izabella, 
id. Viski Imre és neje ellen 190 kor. — fillér s jár erejéig el­
rend. 1903. évi augusztus hó 3-án foganatositott kielégitési végre­
hajtás utján felül foglalt és 909 kor. — fillére becsült következő 
ingóságok, úgymint: házibutorok, zongora, stb, nyilvános árveré­
sen eladatnak.

Mely árverésnek a helyi városi kir, járásbíróság 1903. é i 
VI. 1219/2. sz. végzése folytán fenti tőkekövetelés és egyéb biróilag 
már megállapítod költségek erejéig Kolozsvárt, Bethlen-u. 22. sz. a. 
leendő eszközlésére 1903. évi szeptember hó 25 napjának 
d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében kész­
pénz fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsá­
ron alul is, 1 fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások le és 
felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyerlek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t -cz. 120 §-a élteimében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. évi szeptember hó 3. napján.

Ligeti József,
kir bír. végrehajtó.

értesítésig
Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelet 

tel értesíteni, hogy az

„Erzsébet gőz- és kábfürilőt" 
(Kis-Szamos-utca 1. szám, a Jornavivoüa mellett.) 
továbbra is bérbe vettem ; a nyár folyamán az 
összes helyiségeket kibővítettem és renováltál am : 
kényelmes, tágas vetkezőkkel, külön kénfürdövel, 
dörzsölő szobával és belégzési gyógymóddal 
(inhalátióval) elláttam, és a mai kor igényeinek 
megfelelöleg legm idernebben berendeztem

Különös figyelem a kádfürdők kényelmére 
nézve, milyennel egyetlen fürdő sem dicsekedhetik.

A fürdő-dijak legszolidabbak !
Köszönetét mondva az eddig is irányom­

ban tanúsított szívélyes pártfogásáért! Szakkép 
zettségem folytán ezentúl is oda fogok törekedni, 
hogy a n. é. fürdő közönség legnagyobb meg­
elégedését és elösmerésél kiérdemelhessem.

Azon reményben, hogy a n. é. fürdőközön­
ség szívélyes pártfogását ezentúl is megnyerőn - 
dem. maradok hazafias tisztelettel :
2747. 1-3 pintér Gusztáv, fürdőbérlö

KREMEL MIKSA
vízvezeték-, csatornázási- és 
szivattyú mester Kolozsvárt.

Iroda és mintatelep : jlíonostori-Út 95. szám.
Telefon. 454. (SAJÁT HÁZ.) Telefon. 454.

Elvállal vízvezetéket, csatornázást havi részletre, 
fürdők és closettek berendezését, vízállóm ások, szivat­
tyú müvek, kútak kézi és erőmüvi hajtásra, vízvezeté­
kek, kastélyok és községek részére, tűzoltási berende 
zések gyáraknak, melegvíz telepek, technikai beren­
dezések, fürdők, kórházak, szanatóriumok, iskolák és 
gyógyfürdők részére.

Javításokat olcsón készítek. Házi veze­
tékek évi jókarban tartását elvállalom.

2748gi—is Tisztelettel Kréméi Miksa.

raun Mihály | “S
hangszerkészítő ® ,
Kolozsvárt, : javítóműhely.

Árjegyzék ingyen és 
ffCSSCléllíí M.“I1 18. V bérmentve. —-

2633 46 - * ‘

főnyeremény: 50.000 korona érték.
2750 1-6 Egy sorsjegy ára: 1 korona.

Miután a hutást már október elején megtartjuk 
és a sorsjegyek nagy kelendőségnek örvendenek, ennél­
fogva tisztelettel kérjük, hogy a sorsjegyek bevásár­
lásával ne tessék késni, hanem nagybecsű megrendeléséé 
szíveskedjék lehetőleg azonnal elintézni, mert a

f. évi okíóber hó IQ-éw gesz.
Orvos-borsjáték Központi Irodája:

Budapest, IV. kér., Váczi-utcza 17|a.
Sorsjegyek a következő bankházakban kaphatók helyben: 

Erdélyi Bank és Takarékpénztár Eészvény-Társaság, 
Leszámítoló és Pénzváltó-Bank erdélyrészi íiókosztálya, 

Kolozsvári Korona-Bank Késs vény-Társaság 
Havas Lázár, - Szántó B. és G., - Zsilinszky Antal, 

továbbá minden dohánytőzsdében és minden vidéki városban.

figyelem!

Kézimunkákhoz
szükséges hozzávalók ngy mint :

Jlimzőselymek, | Valamint: gyapot,
fényfonalok, í £en és Spárgavásznak,

függönyezérnák, | hinták. sow 7-20

x Jskolai Ösztálymunkák x
nagy választékban találhatók :

ÁKONTZSÁNDOR
Erdélyrész legrégibb kézimunka-, 
kötött- és rövidáru raktárában

Kolozsvárt, pályás király-tér (Városházsor).
-

Alajittatott 1830.

1

2736 2-

„Tőkebefektetésre"
nagyon alkalmas, JVÍotorhaj- 
tásra berendezett, nem rég 
létesült iparvállalat teljesen 

konkurens-mentes!
A tulajdonos betegsége 
folytán, előnyös fel­

tételek mellett --  
szabad késből eladói

Bővebb felvilágosítással e 
lap kiadóhivatala szolgál.

.SÁRGA KRISTÓF
FEHÉRNEMŰ, VÁSZON és SZŐNYEG RAKTÁRÁBANKOLOZSVÁRT, DEÁK FERENCZ-UTCZA 3. SZÁM ALATT.

2550 íegolcsóbb árban és legnagyobb választékban kaphatók: 76-io4 

Kész férfi-, női-, fiú- és Továbbá kész mátrácz,
leányka fehérnemüek min- paplanok, párnák, ezekhez

£lvállal kiházasi- 
*tásivagy magán­
szükségre kívánt 
mindenféle fehérne- 
műek pontos elké­
szítését, kitűnő 
szabás és jó össze­
állításra legnagyobb

»

Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceum-könyvnyomdájában, Kolozsvárt.Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca
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Egy hü mameink jegyzetei 
a fehér lapra-

Másolja: Quis.
XVII.

Szegény Kossuth Lajos, ha tudta 
volna, mivé lesz a parlamentarizmus nálunk, 
talán nem vágyott volna úgy utána. Pedig 
igaz lelkemre, néma mi természetünk, nem 
is a hipeiloyalitás mamelukok szolgálatkész 
hajlongása okozza ezt, hanem az a bizo­
nyos hagyományos politika, mely a Burg- 
ban uralkodik. Ez épen oly természetű, 
mint támasza, talpköve, a közös hadsereg : 
magyar, német, cseh, horvát, morva, talián, 
vagy akármiféle náció kerüljön bele, abból 
menthetetlenül osztrákot farag. A hagyo­
mányos politika is ilyen. Alkotmányosság, 
rendi szérveze', népképviselet, szükkörü, 
tágkörü beik” rmányzat, Landstag, Reichs­
tag, családi irtok, tartomány, ország, kap­
csolt rész su. stb., néki teljesen mindegy. 
Valamennyit beleszoritja az abszolutizmus 
abroncsába Lehetne nekünk olyan tökéle­
tes alkotmányunk, a milyen több a világon 
nincs, az sem mentene meg a császári ab­
szolutizmus érvényesülésétől. Mert e Habs­
burgok ezzel állnak, avagy esnek, de nem 
engednek. Ez magyarázza meg a mai hely­
zetet is. Végigzúg az országon a nemzet 
riadója, mindenki sürgeti a jogos körülmé­
nyek teljesítését, megreszketnek a szabad 
elvű hatalmi klub ablakai, sőt a budai vár­
palota szárnyas ajtói is, megriadt v. b. t. 
tanácsosok falfehér ábrázattal, remegve 
hebegnek a nagy Ur előtt, hogy igy, hogy 
úgy engedni kellene, mert —------

Ez a felelet: soha I S ezzel le van 
tárgyalva minden. Összedugjuk a fejünket, 
mint viharban a birkák s reszketve várunk 
csodát, vagy menyköhullást. Tehát egy em­
ber akarata erősebb, mint égy nemzeté. S 
ezt nevezik Magyarországon alkotmányos 
Ságnak! Bizony, olyan a mi alkolHiányos­
ságunk a hagyományos politikával szemben, 
mintha a Krupp ágyú ellen vályogfallal 
védekeznénk. De, mint mondám, nem az 
alkotmányban van a hiba, hanem az ab­
szolutizmusban. Minden alkotmánynak lehet 
egy Achilles sarka, a melyen az abszolu­
tizmus megtámadhatja. A mi kiegyezés 
„alaptörvényünk11 azért nebántsvirág, mert 
annak a hány a paragrafusa, annyi az 
Achilles sarka Ezt a törvényt meg nem 
engednék változtatni, mert hói van még 
egy Deék Ferenc, aki még egy ilyen trójai 
fa ló törvényt tudna fabrikálni ? Azaz, hogy 
Deák Fereneek akadnának, csakhogy a ma­
gyar nemzetnek kinyílt már a szeme, és 
nem kér többet a politikai Görgei Arthurok, 
fajtájából.

Lám-e, milyen szépen bebizonyítható, 
hogy a kiegyezési törvényből kimagyaráz­
ható a nemzeti hadsereg és még is min 
akadnak meg? FIol az a „de“, amely min­
den okoskodást halomra dönt? A 11-ik 
paragrafusban, a hol a felségjogok le van­
nak Írva. És mi szerencsétlen szabadelvű- 
pártiak nem vesszük észre, hogy mi hiba 
van a kréta körül. Nem látjuk meg, hogy 

hiszen az a felségjog a nemzettől származott 
s nincs .megírva, vájjon meddig, örökre, vagy 
csak harminc esztendőre adatott-e át? Nem 
kellene egyéb, csak egy újabb törvény, mely 
szépen hatályon helyezi a hires, nevezetes 
XII. t. cikket s akkor azt oda lehetne bo­
rítani szemfedőül a nagy bölcs szarkofág­
jára. Igaz, hogy ettől a gondolattól meg­
rettenne minden mameluk — rajtam ki 
vül, — de nem épen ez bizonyitja-e, hogy 
megtaláltam a dolog nyitját? Jaj, de, vet­
nék ellén, a hatályon kívül helyezést soha- 
sem lehetne szentesittetni. Elhiszem, tudom, 
de azért miért ne lehetne próbát tenni? 
Nyomorúság, hogy ennyire sem merészke 
dünk vetemedni. Annyira ismerjük-e az 
udvar szellemét, vagy az annyira kiismerte 
szolgalelkü hajlamainkat, hogy elő se me­
rünk ilyennel állni? ügy van, kölcsönös a 
bizalmunk az ősi erényben.

No, de talán most már meg merünk 
mukkanni mégis. A hadiparacs az arcunkba 
vágta a keztyüt. Arra csak egy felelet le 
hét: összeülni a parlamentnek s mint egy 
embernek tiltakozni. Elfog a méreg, ha el­
gondolom, hogy mennyit viaskodtam az 
utóbbi napokban a pártértekezlet miatt. 
Várták a legfelsőbb parancsot az állásfog­
lalásra nézve. No megkaptuk. Kellett ez 
nekünk ? A kamarilla letépte az álarcot, 
megmutatta vasöklét s úgy orron ütött vele, 
hogy egy hétig foghatjuk. De visszaütjük !

Mikor egypár elvadult mameluk fel­
olvasta nagy dühösen a hadiparancsot, 
óriásit kiáltottam — örömemben. Azt hitték, 
valami bajom lett — az elmémben. — De­
hogy is, válaszoltam, ellenkezőleg — ki 
józanodtam a mamelukságból! Épen ez a 
parancs hiányzott ! Mert ha soha nem lett 
volna semmi a követelményekből, de ez olyan 
tiltakozást idéz fel, a mely az egész parla­
mentet a nemzet igazi képviseletévé változtatja ! 
Nincs több hitvány, szolgalelkü mameluk 
had, a Burg felé kacsintásoknak vége. Isten 
hozott 1848 ! — Erre már ötvenen is mel­
lém állottak s lesz is pártértekezlet, lesz is 
tiltakozás, a fejemet teszem rá. Esküszöm, 
én leszek az első, mint 1848-ban Nyáry 
Pál. a ki a nemzeti követelmények mellett 
fogok szavazni !

És ha a kamarilla mégis meg merné 
tagadni a mi jogaink visszaadását-------? 
Azt fogják mondani a Tisza Istvánok, hogy 
az okosabb enged? Jó, erre én azt fogom 
visszavágni, hogy az erősebb nem enged. Az 
erősebb pedig a magyar nemzet, mert, az Isten 
az iganság mellett van !

REGÉNY.
Hajótörés után.

— Délamerikai regény. —
Irta : Kreuth W. (49)

Először ezek a rettenetes mosquitók. 
Lám Ila-Yvaté-ban nem volt egy sem. — 
Aztán a cserjékről hulló kis piros bogarak, 
melyek fájdalmas harapásukkal kínos bőr- 

gymadásokat okoznak. Aztán a nagy, fekete 
hangyák, melyek a lábujjakon ejtenek fájó 
sebeket. Ezekhez járulnak a mindenünnen 
leskelődő mérges kígyók, melyek még a 
kunyhókba is bemerészkednek, örökös ret­
tegéssel keserítve el a bentlakók életét.

Boldog az, ki elhagyhatja ezt a helyet.
Egy mocsaras síkság, a háttérben egy 

bokrokkal borított fensik, három ólommal 
fedett, igénytelen faház, mindezek felett a 
könyörtelen hőséggel letüzö nap — ez volt 
L.ma-Barros.

S ez a végtelen unalom ! Mercedes 
donna Pepitával együtt az egész napot a 
függőágyban töltötte. A szivar vagy ciga­
retta csak akkor került ki szájukból, midőn 
matét vagy connét ittak Don Pedro pedig 
teljesen elhanyagolta magát 8 ehelyett haj­
lékonyságával a a füleibe suttogott sok hí­
zelgéssel napról-napra jobban Mercedes 
kegyeibe lopta magát.

Róbert érezte, hogy nevetségessé lett 
s ez az érzés mázsányi sulylyal nyugodott 
rajta. Nem mert fellépni Mercedes ellen, 
mert félt, hogy akkor az egyszerűen a fa­
képnél hagyja. Ö pedig nem m . hetett utána. 
Szerzödésa acélbilincsként évek hosszú so­
rára tartotta lekötve ezen az elátkozott he­
lyen. Azt pedig érezte, hogy nem tudna élni 
nélküle.

Néha, midőn este hazakerült s Mer­
cedes még mindig nem volt, — ágyára 
dobta magát s sirt, mint egy gyermak, 
vagy pedig párnáiba harapott, nehogy fel- 
orditson dühében.

Aztán felkelt. Féli, hogy megfullad a 
fojtott levegőjű szobában.

Leült egy alacsony fapadra, várva 
Merci des visszatértét. Lehetetlenségnek tet­
szett előtte, hogy érte menjen Pedro 
rancho-jába, mert félt saját magától. Néha 
nekitámaszkodott a szunyoghálós ablaknak 
s a zöld fátyolon keresztül órák hosszáig 
nézett ki a sötét éjszakába.

Keserű órák voltak ezek, melyeket igy, 
fantasztikus álmodozásba merülten töltötte 
a jövőre vonatkozó terveket kovácsolva, 
midőn olykor sikerült féltékenységét el 
hallgattatnia.

Gyakran megtörtént, hogy reggelig az 
ablaknál maradt, úgy, hogy néha fáradt 
szeme már nem tudta megkülönböztetni' a 
bozótot a hold kékes sugaraitól. Gyakra- 
ugy aludt el, testben, lélekben összetörve

Mialatt szunnyadt, besurran a szó. 
bába Mercedes, a ki nyugodtan aludt to­
vább, mig ő kora reggel isilovagolt a bir­
tokra.

így teltek a napok.
A tikkasztó hőség s ez az életmód 

teljesen érzéketlenné tette Róbertét minden 
külső behatás iránt, Ö maga is érezte ezt 
s előre látta azt az időt, midőn semmiben 
sem fog különbözni környezetétől.

Néha megemberelte magát s ilyen 
hanyagsága miatt kérdőre vonta Don Pedro*, 
a ki már teljesen felgyógyult.

De a tág lelkiismeretű correntini 
mindig ügyesen kivonta magát elöljárójának 
rendelkezései ató', sőt titokba n a marha­
pásztorokat is az „idegen" ellen tüzelte.

És hogy emberei szökését vagy a nyílt 
lázadást elhárítsa Róbert, kénytelen volt 
mindent a régiben hagyni s az összes 
munkát egyedül végezni.

Néha Mercedessel is borzasztó jele­
netei voltak.

Midőn a forrón szeretett leány izzó 
ölelését lanyhán, kelletlenül és hűvösen 
visszonozta, ilyenkor kitört belőle, a sokáig 
visszafojtott harag s keserű szavakkal tett 
neki szemrehányást.

„Miért hoztál ide" ? panaszkodott 
Mercedes.

„Hisz önként követtél, mert szerettél 
még akkor."

„Vigyél el innét Rima-Barrosból, meg­
halok itt.*

„Tudod, hogy nem mehetek, hogy itt 
kell maradnom.

„Akkor ne kínozz többet, mert elhagylak 
s oda megyek, a hová nekem tetszik. Vagy 
talán nem vagyok én szabad? Vagy talán 
rabszolgád vagyok?"

Midőn Mercedes az elmenetelről 
beszélt, Róbert nem könyörgött tovább, az 
olyan sötéten nézett maga elé, hogy a 
leány félni kezdett tőle. S csakis az a féle­
lem s a megszokás tartotta vissza Mercedest 
attól, hogy be is váltsa fenyegetését, már 
elég jól ismerte Róbert heves jellemét 
ahoz, hogy a nyílt elhagyást meg ne merje 
koczkáztatni. Félt, hogy ez életébe kerül­
hetne.

Don Pedro sem nyújthatott elég vé­
delmet, hiszen az már egyszer mesterére 
talált Róbertben s azóta félt tőle.

Midőn néha azon gondolkozott Róbert, 
hogy szeretőjének jellemében mi okozta 
ezt a változást, nem talált egyéb okot, 
mint azt a nagy sikert, melyet a leány 
szépsége Asuncion-ban aratott. Ennek 
a mostani teljes hiánya volt ha, a mi 
mindeddig olyan igaz, összinte és odaadó 
szerelmében ezt a fordulatot előidézte,

De Róbert tévedett. Nemcsak ennyi­
ből állott az ok, a miért elidegenedett tőle.

Midőn megismerkedtek, még gyermek 
volt Mercedes, de a heves creol vér már 
ébredezni kezdett benne. Róbert volt az 
egyetlen férfi, a kit valaha közelebbről is­
mert.

(Folyt köv.)

— (Szemorvos magyar gróf.) 
Károly Tivadar dr. bajor herceg nemes 
pákájának liszteletre méltó követője akadt 
Batthyány László dr. gróf köpcsényi nagy­
birtokos személyében, aki ép úgy mint a 
bajor herceg, az orvosi fakultás elvégzése 
után a szemészetnek szenteli tudományál. 
S amint Károly Tivadar dr. bajor herceget 
hitvese támogatja humánus munkájában 
úgy segít Chorelli Mária Terézia grófnő 
férjének, Batthyány grófnak a betegek ápo­
lásában, akik sűrűn keresik fel a derék 
gróf-doktort. — Batthyány László gróf 
Batthyány Tivadar gróf országgyűlési kép­
viselő sógora, Köpcsényben a tudomány 
legmodernebb kívánalmai szerint kórházat 
építtetett szembetegek számára, ahol a hozzá 
forduló betegeket maga kezeli a legszere- 
letleljesebb odaadással és türelemmel. —

Azokat a betegeket pedig, kiknek ágyban 
kel] feküdnick, minden szükségessel, élelem­
mel ellátja s ápolókkal gondoztatja, termé­
szetesen a maga költségén. — A gtóf 
Bécsben végezte orvosi tanulmányait s 
különösen szembajokban elsőrangú spe­
cialista.

— (Az inzultált nagykövet.) Meg­
emlékeztünk arról a bztrányról, amely a 
minap a bécsi török nagykövetségen tör­
tént. — Most Pozsonyból azt jelen­
tik, hogy Abdullah Dzseved bég, aki Mah­
mud Nedim bég bécsi nagykövetet inzultál- 
ta és akit a bécsi rendőrség ezért kiutasí­
tott, tegnap Pozsonyba érkezett és egy 
hotelben szállott meg. Kijelentette, hogy 
Pozsonyban akarja bevárni az ügy további 
fejleményeit. A bécsi nagykövet, úgymond, 
neki azért ellensége, mert Dzseved nem 
akar hozzájárulni ahhoz, hogy a nagykö­
vetségtől a valóságnak meg nem felelő je­
lentéseket küldjenek a szultánnak.

— (Kisebb lesz a pótadó.) Minden 
örömök beszüntetése céljából sietünk kije­
lenteni, hogy nem Kolozsvárt éri ez a sze­
rencse. A boldog és teljesen kivételes város, 
a hol lefelé mennek a pótadóval, Szatmár. 
A jövő évre vonatkozó költségvetést a vá­
ros gazdasági szakosztálya rendkívüli ülés­
ben tárgyalta tegnap délután. A költségve­
tést a gazdasági szakosztály minden külö­
nösebb megjegyzés nélkül elfogadta és való­
színűleg a közgyűlés sem fog rajta változta­
tásokat eszközölni, mert a sok rubrikába 
illesztett számokból keletkezett tartozik és 
követel végeredménye olyan kedvező, hogy 
pótadóját jövőre teljes tizennégy százalékkal 
szállítják le. A hazai, pótadóbau úszó váro­
sok, köztük Kolozsvár is, jó lesz, ha már 
most sürgősen tanulmányutat rendeznek 
Szatmárba. Hátha el lehetne tanulni az 
ördöngős mesterséget és lenne nálunk is 
kisebb az adó.

— (Magyar gyufagyárak szövet­
sége.) Olvasóink emlékeznek még arra, 
hogy a legnagyobb osztrák gyufagyárak 
részvénytársasági alapon egymással szövet­
ségre léptek. A szövetség célja a magyar 
gyufagyáripar elnyomása volt. A magyar 
gyufagyázak egyenkint próbáltak védekezni 
az osztrák árromboló lámadásai ellen, de 
igy erejük megtört az osztrák közösség ha­
talmán. A magyar gyufagyárak most — 
mint nekünk jelentik — ahhoz az egyetlen 
eszközhöz folyamodtak, a mely még ren­
delkezésükre állt. Elhatározták legutóbb 
tartott gyűlésükön, hogy közös gyufagyári 
részvénytársaságot alkotnak; a részvénytár­
saság tagjai a Nebauer-féle győri, a temes­
vári, a Reiter-féle kolozsvári és a Reisner- 
féle eszéki gyufagyár. A megállapodás ér­
telmében ez a négy gyár a négy részvényes 
cég közös tulajdonába megy át. Az egyesü­
lés előnyei szembeszökők: közös bevásárlás 
és közös vezetés folytán a költség kisseb- 
bedése, továbbá hathatósabb fellépés az 
osztrák versenytársakkal szemben. A ma­
gunk részéről is csak sikert kívánhatunk 
ezen a magyar ipar védelmének jegyében 
született egyesüléshez.

Kein közönséges savanyuvtz 
a felső-rákosi pályás király viz!

7oánovic$ testvérek
— ezelőtt KATÓ J. =

Van szerencsém a nagyérdemű közön­
ség tudomására hozni, hogy a Kolozs­
váron jól ismert

2407 59-100

fényképészeti- és festészeti műterme
Mátyás kír-tér 32. Kolozsvár. Telefon : 150. szám.

De
gyógyhatása is feltű­
nést kelt orvosi körök­
ben, mert a benne levő 
szilárd anyagok sze­
rencsés aránya meqbecsiil- 
hetetlen értékkel bír gyo­
mor és béihurut, vérsze­
génység, idegességnél és 
vesebajokban.

Mert
renbkivül kellemes csípős savany­
ítás ize még a hires Gieshüblit is 
felülmúlja.

Tehát mindenesetre

elsőrangú bervizl
Tehát, ezen viz

Érdemes a pártolásra!

Ezt
igazolják mélt. Prof. 
Korányi, Prof, purjesz. 
Prof. Kuthy európa- 
hirü orvostanárok 
szakvéleménye, mely 
minden üveg cim- 
kéjén olvasható.

X

Kató J. fényképészeti V
műtermet — átvettük 

s fenti ezég alatt folytatjuk.
Ajánljuk elsőrendű műtermünket, mely 

újonnan berendezve a legmesszebbmenő kivánal­
maknak is megfelelhet.

Öltözők a n. é. közönség rendelkezésére állanak !

\ GYermekfelvételekben olajfestmények✓ úgy természet, mint képek után jót-
? zz állás mellett a legkitűnőbb kivitelben ké-

A volt KATÓ J. ezég minden felvételéből 
utánrendelések elfogadtatnak !

szittetnek. Nagyítások platin-,
pigment- és fényes papíron.

Csoportok egyletek és családok 
számára. Házonkivüli felvételek.

Képkeretek minden nagyságban és minőségben» 
Midőn ezeket a n. é. közönségnek tudomására hozzuk,

kérjük szives pártfogását. Tisztelettel
2723 5 — 50 JOÁNOVICS TESTVÉREK.

A volt KATÓ J. ezég minden felvételéből 
utánrendelések elfogadtatnak.

Valódi Srdélyi hegyaljai

tisztán KqzqIí 6oro^! H
Mindenütt 8 kr. egy literes üveg!

Minden héten uj utazás. | Egyetlen sorozat sem isinételtetik

Kolozsvári, Szentegyház-utcza 1/a.
2532 23—* (Rom. kath, bérpalota.)

Világ-Panoráma
kitüntetve 36 arany- ezüst és bronz-éremmel.

Photoplasztitai körutazások- Az egész világ a maga falójában.
1905. szeptember20-tól26-ikáig:

Tlözé-p-

Indián élet Arizonában.
Látható: délelőtt 9—12-ig, délután 2—10 ór, ig.

Belépti dijak : Felnőttek számára 40 fill., tanulók, gyer­
mekek és katonák (őrmestertől lefelé) 20 fillért fizetnek.

Telel. 261-362 I Cüzija ehöás ! Telel. 267-362
A t. ez. közönséget tisztelettel értesítem, hogy a 

közeledő idényben úgy, mint az elmúlt években is a 

2679 legjobb minőségű 8—is

Válogatott vastag hántott,
Közép vastag hántott,
Teljesen száraz I. oszt, hasáb bükk, 
Teljesen száraz I. oszt, gömbölyű, 
Teljesen száraz I. osztályú úsztatott 
Teljesen száraz I. osztályú tölgy és 
I. osztályú apritott bükk és hántott

<> 8K A <
a legjutányosabb árak mellett 
== árusítani fogok. -

Teljes tisztelettel StOttST tjskclb
Ferencz József-út 41.

-

2514 27 -*

A borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező bizottságokat 
tisztelettel értesítem, hogy kedvező bevásárlások folytán beszerzett, úgy mint sajtit 
termésű valódi hazai borok, Erdélynek leghíresebb borvidékeiről, mely borok 
szakértők által rég egy rangban a hires Tokajival osztályozva vannak, a legmesszebb­
menő felelősség és legelőnyösebb árak mellett, a következőképen eladásra
bocsátom.

Zárt palaczkokban literenként : 

Erdélyi hegyaljai MM asztali bor I. oszt. — k 84 f
?? ?? II» 11
11 77 111. 71

pecsenye bor • ■ ■

— K 72 f
— K 60 f

I K 10 f

Zárt 7 deciliteres palaczkokban:
Erdélyi hegyaljai som . . . — K 90 f

„ „ risling . . — K 90 f
„ „ muskotály. . IK20 f

Valódi egri bikavár...................... I K 20 f
„ „ piros bor, literenként — K 84 f

€zen árak mellett a fogyasztási aöó már ki van fizetve! Cdef OHOn meureUÖelhetŐ és min-
& fa hazaszállittatik!

o Ismét elacLóls feed.-sT-e^rxxéxisr'ben. résizesTj.li3.efe.! 9
Borüzletem szolidságáról személyes meggyőződését kérve, maradtam tisztelettel1

relefonszam 311.

Dánielnél
KOLOZSVÁRT, Óvár, Bacskay-utcza I. szám,
(Mátyás király születési háza szomszédságában).
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6 „UJSÁG“ 1903. szeptember 20.

Jíátyás király
tér.

gróf Rhéöey
palota.

Sehuster Emil
Xorinbergi, öiszmü, játék, sport, vadászati i 
= és fényképészeti kellékek áruraktáraí

ídefönszánt :

185.

fi kolozsvári 1903. évi gazdasági állat- és 

gép-kiállításon Díszoklevéllel kitüntetve. Street Kolozsvár Stack József Telefonszám:

285.

—>—i- Ajánlja dúsan felszerelt raktárát:
Az eredeti Onnmninillinh Társaság hangosan beszélő-, 

Amerikai UldlllullJpUUli zenélő- és szavaló-gépjeit, 
gyári árakon 105, 150—200 koronáig; úgyszintén azeredeti

ezekhez megfelelő 
lapokból állandó 
nagy raktár magyar, 
német, angol, fran- 
czia, olasz kiadások­
ban. Gr? mrnopho 
nokat megfelelő 
referentiák mellett 
havi részlettör­
lesztés mellett is 
árusitok eredeti 
gyári árakban.

UíjnnbHÓQ7PtÍ kellékekben: Kézi, 
IWnüpiJúáÖll állványos és Kodak 
zsebkamrákból filmek, üveglemezek a 
leghíresebb gyárakból, másolópapírok, 
levelezőlapok és vegyszerekből, szóval 
minden megkívánható kellékeket'eredeti 
gyári árak mellett.

Ví)ílÓQ70tÍ Vpllókokhon' Kizárólagos raktár I. P. Sauer & Sohn 
i UllOuțidll KOllUROKUull. Suhl. H. Pieper és Neuman Freres bel­

giumi fegyvergyárosok serétes és golyós fegyvereikből bármilyen 
kaliberben 38 kororonától 600 koronáig; Revolverek, Browning 
és Bar ezéllövö és flobert pisztolyok, revolvertöltények, töltény­
hüvelyek, fojtások, golyók és serétek, becsavaró- és tisztitó kellékek 
stb-, vadászczipök, csizmák, vadászharisnyák, kalapok és sapkák. 
Vizhatlr r loden é leveszörkabátok, felöltök és gallérok, valódi 
dániai mosható iramszarvasbörkabátok, szőrmével bélelve és

,*-**«•-* sehuster Emil

I

Gasolin fejlesztő.

§áz-, vízvezeték- és szivattyú felszerelési vállalata.
Kolozsvárt, Kinizsi-utcza 5. sz. (Óvár).

‘jázvilágitás összes szerelvényei u. m: csillárok, lyrák izzólámpák, 
mindennemű űvegf elszerelések és izzó-testek (harisnyák) minden 
nagyságban g

Gázf.' ző készülékek, u. m: főzők, fűrdőmelegitő kemenezék, gáz- 
kandalók és vasalók. Kutszivatytyuk, tüzfecskendők stb. stb.

Saját készitményü (Gasolin) levegőgázfejlesztő készülékeknek egy 
60—70 gyertyafényerejü lámpa óránkénti fogyasztása csekély 2’/2 
fillér, legolcsóbb legtökéletesebb és teljes veszélymentes világítási módszer 
legegyszerűbb kezeléssel; minden nagyság állandó raktára !'

Levegőgázzal (Gasolin) kivilágítások jutányos árban eszkö­
zöltetnek tánczvigalmak, társas-estélyek és egyéb alkalmakra, rövidebb 
időre is.

Elvállal légszesz berendezéseket és C

átalakításokat helyben és vidéken.

Kérve a n. é. közönséget ezen legújabb. legszebb és legolcsóbb gázvilá- 
gitás szives megtekintésére sz-reldémben.

Kiváló tisztelettel í

STRECK JÓZSEF.

a közdgő őszi és
téli idény összes

«1:

óriási választékban : 5

2682 10- 50

látogatásokat szívesen veszek !

a legdivatosabb gallér és kézelő, 
és sok más úri divatezikk.

- UJPONSAGAI
Jnár megérkeztek

a legmodernebb cylinder
a legchicesebb keménykalap, 

a legügyesebb puhakalap, 
a legszebb vadászkalap, 

a legkedvesebb gyermekkalap, 
a legcsinosabb fiusapka, 

a legjobb télisapka,
a legfinomabb nyakkendő, 

a legszebb ing,
a legczélszerübb esőtartó, 

a legtartósabb keztyü,

legolcsóbb arak!

Vételkényszer nincs!

STRASSER LAJOS 
€röély legnagyobb speciális kalapraktára 

Kolozsvár, Wesselényi jYL-utca 22

„ÓT;

Telejonszám 266. PÁRTOLJUK
= A --------

Tele/onszám 266. I i
y

fertőtlenítő 
pipere o o 
o szappan.

Ezt nem a magyar ipartermék iránt való elnézés­
sel és hazafias kötelességből kell vásárolni, hanem 
a magunk jóvoltáért. Mert a bőr tisztasága az egész­
ség hathatós fentartója. Már pedig a Szt-Liász’ó 
szappanról egyetemünk általános kórtani 
intézetében végzett és a külföldi iroda­
lomban is méltányolt tudományos vizsgá­
latok kiderítették, hogy a kézhez tapad» 
leg-gyilkosabb baktériumot is megöli, o o 
Az ugyanabban a gyárban készülő egyéb pipere-, 
ásvány- es gyógyszappanok szintén a legkitűnőbb 
minőségűek, enyhe és biztos hatásúak, a miről ha­
zai orvos-tanáraink számos kitűnőségének bizonyit-
ványa tanúskodik Arak darabonként :
1. Szt.-László fertőtlenítő pipere szappan.. 70
2. Nautralis szappan, gyöngéd bőr tisztitá-

fillér.

sára való enyhe szappan..............
3. Irodai szappan, hivatalok és irodák

40 fillér.

4.

5.

6.

számára..............................................
Valódi hygiea-szappan, legbathatósabb 

tisztitó szappan munkásoknak ....
Ásvány szappan, közönséges mosdásra 

hideg vizzel ...............................
Kövér gyógyszappan (gyermekek fürösz- 

tésére). Borax, kén, kátrány, creolin 
gyógyszappanok .......................

30

24

20

70

fillér.

fillér.

fillér.

fillér.

A szappanok belajslromozott véd .gy- 
gyei kerülnek forgalomban és csak Fs Œ W 
akkor valódiak, ha a gyár védje ye 
és teljes czég-czime: Kolozsv ri 
(Heinrich József) ásvány és gyógy- 
szappan-gyár Macha G betéti 
társaság van rajtok.
ZCaphato Kolozsvárt minden gyógyszer­
tárban és a következő kereskedésekben : 
Gergely Ferencz utóda, Burger Frigyes gyógyáru 
üzlete, Sándor Ágoston és Társa, Deutsch M. mű­
szerész, Veress László, Weinstein Sámuel, Haraszti 
Jenő. Hirschfeld Sándor, Barcsay Manó, Csiky Mi­
hály, Vig Sándor, Béni István, Juhos László, Kaszt- 
ner Ignáez, Herczeg Albert, Oláh Rudolf, Péterit 
Mór, Fisch Jenő, Schuller Lajos, Szász Lőrincz, 
Wéber János. Szele Márton, Jenei Lajos, Kónya 
Sándor, Munzát Manó, ifj. Graf Lőrincz, Sehuster 
Emil, Kovács P. Fiai, Benke Dezső. Fuhrmann Ká 
roly, Kövendi Károly, Reichelt Mihály, Adi László, 
Bréver János, Rosenzweig Antal, Sztannó Ede és 
Czirják Károly, Zsilinszky Antal, Boskovics József, 
Havas Lázár, Flóra Gyula, Baktai I., Jakobi Lajos, 
Wertheimer Vilmos, Somlyai László, Segesváry és 
Társa, Moldován János, Pap László, Lakatos József,

Gyár: Kolozsvárt, 
Monostori-út 45.

Wéber Frigyes urak üzletében.
2327 33-53

o

A betéti társaság 
Igazgatósága.

Tors és Ormai 
mérnök-vállalkozók 262170-100 

műszaki irodája Kolozsvárt, Mátyás 
Tclr.^ 324. szára király-tér 18. az első eme elen

Elvállalja

vízvezetékek, csatornázások, központi 
fűtések, szellőztetések berendezését.

la ó-házak, kastélyok, gyárak, gazdasági épületak stb. számára, 
fürdőszobák, gőzfürdők, gőzmosó-konyhák, szárító-kamrák, szag- 
talan kiesetek, szívattyu-míívek berendezését. 
Készít mint különlegességet kutakból táplált házi vezetékeket.

Raktáron vannak :

vas-, agyag-és ólom-csövek, szivattyu-kutak 
vízvezetéki és csatornázási cikkek.

A hires és közkedveltségnek örvendő K.-Imperi 

Répáit suManyuviz 
a mai naptól kezdve közvetlenül a forrástól

egészen friss töltésben kerül forgalomba. 'Wg
Dr. Lengyel Béla m. kir. egyetemi tanár szakvéleménye a következő : A k.-imperi „Répátí* 

forrás oly kitűnő égvényes savanyu vizet szolgáltat, mely úgy szerencsés összetétele, mint rendkívüli dus szénsavtartalma 
folytán megérdemli, hogy a maga nemében a legkitűnőbbek egyikének tekintessék s mint ilyen, a megfelelő mél-

Puriesz Zsigmond dr. prof., a következőkép nyilatkozik: „Bizonyltom, hogy a „Répáti“ savanyú- 
vizet a nyakhártyák hurutos bántalmai ellen ismételve jó sikerrel alkalmaztam/*

Dr. Hankö Vilmos tanár, az E. K. E. balneologiai oszt, titkára e vízről igy vélekedik : „Á 
„Répáti“ viz nemcsak mint élvezeti viz kitűnő, hanem mint gyógyító ital is megbecsülhetetlen s a Cseho-szág- 
ból hozott drága krondorfi vizzel minden tekintetben versenyez/

Mindig friss töltésben kapható 2087 38-*

kolozsvári főraktárosunk: Deutsch Lipót Iános
a füszerkereskedésekben és vendéglőkben.

Telefon 486. sz. „Répát!" forrás kezelösége.
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